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postán vagy Pécsett házhoz 
küldve: egész évre 5 tt., Í<T 
évreL' írt. 50 kr., negyed évre 
1 ft. 25 kr. egyes szára 10 kr. 
Megjelenik minden szomba­
ton. Egyes számok kaphatók 
Weidinger N. könyvkeresk. 

(Széchényi tér).

H i r d e té s e k  á r a :
Egy öt-hasábos petit sor 

egyszeri megjelenéséért 8krt 
többszöri megjelenésnél ár­

leengedés adatik. Minden hir 
detés után 30 kr. bélyeg dij 
fizetendő. A nyílt tér 1 petit 
30ra 10 kr. A' hirdetési dij 

előre fizetendő.

A lap szellemi részét illető közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a hirdetések pedig a kiadóhivatalhoz intézendok. Előfizethetni helyben: | K ia d ó  h i v a t a l :
a kiadóhivatalban, Blauhom Autal úr a városházi épületben, Lili János űr a budai külvárosban, Böhm C. F. úr a szigeti külvárosban lévő ! Taizs Mihály nyomdájában
kereskedésében, cs Feszti Károly úr könyvkötő üzletében, Király utca (nemzeti casinó épület), valamint a vidéken minden postahivatalnál. j Majláth-tér 2. szám alatt.

S z e r k e s z tő i  i r o d a :
Ferencziek utczája 22.sz.l emelet. 
Kéziratok vissza nem küldetnek

Visszatekintés a múltra.
i i .

Lapunk első számában rövid 
szemlét tartottunk úgy saját, mint 
más államok egy évi külpolitikai 
élete felett. Elmondtuk aggályunkat 
a politikai viszonyok kritikus hely­
zetét illetőleg, tényekkel igazolván 
azt. Nagy veszély fenyeget, hanem 
azért nincs okunk kétségbe esni 
jövőnk miatt, de mégis ha elbukni, 
elenyészni nem akarunk, úgy tős- 
gyökt rés magyar politikát kell, hogy 
kövessünk. Határozott állást kell 
elfoglalnunk a fenyegető szláv és 
germán áramlat ellen, nem igno- 
rálván egyúttal a többi nemzetek 
egyesülési és nemzetiségi mozgal­
mait sem. Készen kell állnunk min­
dig és minden időben a tettre, s lm 
jönne vész, egyesült erővel annak 
szembeszállhatui legyen törekvé­
sünk, hogy Így azt a mit ügyetlen po­
litikusok egyetlen tollvonással elron­
tanak, annak idején vér árán visz- 
szaszerezhessük, illetve megment­
sük: lételiinket, államiságunkat.

Törekednünk kell beléletiiuk fej­
lesztésére. szilárdítására, s az anya­
gi jólét megalapítására, valamint 
arra. hogy a magyar birodalom ha­
tár 4 közt élő népek közt az egyet­
értés, testvériesség és egyenlőség 
uralkodjék.

Alkotmányos utón, mindent le­
het : és hogy a magyar országgyű­
lés többsége és a kormány mégis
mindennek dtezára, kezében a ha­
talommai inkább az ellenkezőre tö­
rekszik, annak oka ama szolgalelkü 
had, mely nem törődve egy nemzet 
üdvével, uszályhordozója egy oly 
kormánynak, a mely csak erőszak 
és zsarnokság által képes uralkodni. 
A többség ellen. — mit sem vé­
ge-bet a tiszt ilelkii kisebbség.

Tekintsünk csak vissza az nr-

t f  i  J A <T\ ET A. 
í  Xj  tx  *

H ú s a z  em lő . . .*

B  - az • !'] '. a természet szomorít,
, A zöld tá rd  lehullott a koszorú;

Messze szálltak az éneklő madarak. 
Puszta ágon csak a hollók szólanak!

Mi v .gyök én? egy puszta fa .. .  nagy a búin, 
M .rt korán lehullt virágom, koszorúm; 
Örömem is eltűnt, ama víg madár, 
Hozzam a bu, szivem veret szívni jár!

Ha a tavaszt elkíséri lanyha szél:
Fát koszorúz uj virág és uj levél;
S a madarka, a viruló lomb felett,
Kezd dalolni újra édes éneket.

1 >eritl-e ram vig tavasznak súgar*, 
Visszaszúll-e az örömnek madara? 
Nyerek-e én, meg virágot, szépét, 
ki ilyet a sors kebelemről letépett?! —

t ir ő d i D á n ie l  k ö lt e m é n y e i .
(Ki.id.ju Tittey Nándor, Budapest; ára: 1 ft 50 kr.)

Egy tniuczia közmondás azt tartja, 
hogy: „11 eu est des vers comrne des me- 
lous, s’ils ii • sout excelleuts, ils ue valent 
rit-u!" — azaz: úgy vagyunk a versekkel 
mint a dinnyével; ha nem kitűnők, nem 
érnek semmit!

Így volnánk, hanem dehogy vagyunk.
Tény, hogy soha annyi középszerű 

avagy ép gyarló költemény szerzője nem 
szerepelt költő gyanánt mint napjainkban; 
s soha annyi rósz költemény nem látott 

napvilágot mint jelenleg.
A könyvnyomtatás mestersége végre 

is mesterség s minden megrendelésre pon­
tosan kell szolgálnia neki is: a mesterség 
pedig szereti a kelendőséget s ennélfogva 
í.eki is üzérkedésre kell vetemednie nélia, 
h o g y  azt előmozdíthassa s ezzel saját élet- 
feltételét megszilárdítsa. A kötetek tellát 
napról napra szaporodnak és sokszor úgy 
vagyunk, hogy lapozgatva valamely izmos 
kötetben, beérnők egyetlen egy igazi köl-

*) Losonczy Lászlónak „Dalok és szavalmá- 
nyok* czimü közelebb megjelent műveiből szerző 

i  áltál beküld?*.*.

szággyülés többségének és a kor­
mánynak múlt évi működésére s 
akkor ismét a kérlelhetlen tények 
igazolják, hogy ha ezen az utón 
haladunk tovább, és követendő bel­
politikánk ezután is méltó társa lesz 
külügyi téren követett eszélyessé- 
günknek, úgy az államtönk nem 
sokáig fog magára váratni és mi 
az örvény szélén állva a nyomor 
idézte kétségbeesésben nem leszünk 
képesek élet és halál közt választani.

De térjünk tárgyunkra.
Alig köszöntött be az uj év, már 

megjelent a polyp. mely a magyar 
államháztartás hü vendége: a defi- 
ezit Akkor az 1878. évi defiezitet 
28—29 millióra tették s csak az 
év végén bizonyult be, hogy az 
jóval felülmúlja a 40-et. Az állam 
jövedelmei és kiadásai tekintetében 
nem a legszebb és kecsegtetőbb 
arány állott tehát fenn és mégis 
mit tapasztaltunk az országgyűlés 
többségének s a kormánynak mű­
ködését illetőleg ? azt, hogy ennek 
ellenére az adósság csinálás, a jog­
talan teher átvállalás az ország­
gyűlés ez évi cyoltisában is elég 
könnyelmüleg forciroztatott.

Legelőször is a vámügyi tör­
vényjavaslatot fogadtatta el a kor­
mány 36 szótöbbséggel s ezzel ki­
szolgáltatta újólag a magyar ipart 
az osztrák gyáriparnak. Az egész 
nemzet józanul gondolkozó része 
ellene volt a vámügyi javaslatnak 
s az önálló vámterületet kívánta, 
de a kormány, amamelukbad mind­
ezzel nem törődött csakhogy ál­
dozhassák faragott molochjának : az 
osztrákoknak.

Ez azonban nem volt elég.
Néhány nap malva a trieszti 

Lloyd társulat subv entiójáró! szóló 
törvényjavaslatot tárgyalta a kép­
viselőhöz. E javaslat szerint éven- 
. int kétszázezer forint subventiót * 1
.ménynwi, ha a versek nagy arjában ta-

1 fikáznék ilyen: hanem mivel nem talál­
kozik, sajnálva a rápazarolt időt, eldobjuk.

Az előttünk fekvő költemények közt 
■kárhányat találunk olyat, mely inilyeu- 
' egére nézve arányban áll akár a legki- 
ünőbb dinnye mivoltával. Készünkről mm 

üig örömest ismertük el igazi költőnek azt, 
<i csak egy valódi költeményt is tud fel­
mutatni. E r ő d i  D á n i e l é  a dicsőség, 
hogy költeményei között nem egyet lel- 
t Uik, mely miudenkép megüti a mértéket: 
s/.iuel a remekség művével.

Sas a lelek gondolatija,
Szárnyát bontja nagy-merészen; 
s büszke szárnya szabadjában 
Úgy csapóiig a magas égen !

Mondja egy gondolattöredékében, s 
ehhez hűen mindig emelkedetten szárnyal.

Nagy előnyére váiik a külforma tisz­
tasága, melyben csak kevesen versenyez­
hetnek E r ő d  ivei .  S nem az eszmének 
rovására esik e tisztaság. Igazi erő mellett 
lépdel e forma, mely a magyar versidom 
iiű kifejezését minden során magán hordja. 
A ki a magyar verselés számára oly nyo­
matékos s a magyar hangsúly természe­
tével annyira összeegyező szabályokat ál­
lított fel, az bizonyára oly eszközt talált 
érzelmei tolmácslására, mely mindig csak 
a legjobbat és legszebbet karolja fel. Köl- 
tészettanában, melyet pár hóval ezelőtt az 
A t h e n a e u in adott ki, a hangsúlyos ver­
selésre oly utasítást találunk, mely kime­
rítő és teljesen útbaigazító a melleid, hogy 
eredeti is. Mert c részben is érdemeket 
szerzett E r ő d i  irodalmunkban s műkö­
dése a tanügynek is hasznára vált.

De nézzük költeményeit.
Elsőben is a lyrai költőt üdvözöljük 

benne, ki minden érzelmét dalba önti, ki­
nek minden gondolatja egy-egy érzeletubeu 
olvad fel, mely aztán kifejezésre jut. Öröm 
vagy bánat, szenvedés vagy élv előbb-utóbb 
szavakat talál nála és megszületik a köl­
temény.

Szelid érzemények vonúlnak el előt­
tünk és indulatosabb kifakadások meutől 
— gyérebben tapasztalhatók. Ilyen „A 
h á l á t l a n h o z "  czimü költeménye, mely­
ben a háládajauságot sújtja.

Érzelmeivel együtt, melyek mindig al­
kalmas hangon jelentkeznek, a kellő han­
gulat is rnegjő s im ez az, mely az olva-

adunk ama trieszti hajózási társu­
latnak, mely a mellett, hogy Fiume 
kereskedelmét elöli, a magyar ten­
gerparti városok virágzását lehetet­
lenné teszi. A vámközösség meg­
szavazása után még erre volt szük­
ség, mert hiszen ha a magyar ipart 
már megölték, csak egy lépés kel­
lett, hogy a kereskedelmet is csi­
rájában fojtsák el.

Megtörtént.
A képviselőház 29 szótöbbséggel 

elfogadta e javaslatot, a mely mint­
egy elősegíti az eszközt arra, hogy 
az osztrák Trieszt legyen a külke­
reskedelem gyúpontja. Hiába volt a 
józan ész érvelése, mert a kik egy­
szer a lejtőn sikamlani kezdtek, a 
képviselőház szolgalelkü többsége, 
már menthetlen volt és képtelen 
arra, hogy erős akarattal e káros 
politikától meneküljön.

Ezen törvényjavaslatok megsza­
vazása után a nemzet önállóan gon­
dolkozó része ébredni kezdett. Ipa­
rosok, kereskedők, a nép mozogni 
kezdett, gyűlések után gyűlések 
tartattak s a kormány eljárása a 
legecclatánsabbau rosszaltatott.

Hasztalan volt minden, sőt olaj 
a tűzre. A zsarnok megrémült saját 
müveinek következményétől, és a 
darab kő, mely palotája felé rohant, 
boszúra szította a magyar kormány- 
elnököt Tisza Kálmánt.

Egy rendelet jelent meg ez idő 
tájban, mely a gyülekezési jogot 
és a népgyiilések korlátozását ozé- 
lozta s alig hogy ülést tartott a ház, 
Choriii Eerencz a Tisza cabiuet ez 
iiukénykedése ellen az összes el­
lenzék helyeslése közt emelte fel 
szavát.

E rendelet kibocsájtásának hí­
rére azonban nemcsak a képviselő- 
iiáz, hanem a nemzet is megdöbbent, 
mert alkotmányának megnyirbálá­
sát szándékozta a geszti Oato. Nagy
Sóit is megragadja. Vegyült többek közt 
például a „ B a r a n g o l o k  e g y m a g á m ­
ban"  kezdetű költeményét. A költő itt egy 
vidék, zúgó erdővel szegélyezett tó szem­
léletébe merül; az élet rá nézve itt mintegy 
elnémul, s jól esik nekie, hogy az egész 
táj ködbe foszlik előtte, igy annyival job­
ban szánhatván magába. Az olvasó iU. 
érzi. hogy ez az odaengedéa mindenkép 
ragadós. Íme a költemény utolsó szaka:

Elmerengni csöndes — mélán, 
Gondolatban, gondtalan ;
És nem tudni, hogy lelkemnek 
Most mi gondolatja vau.
A merengés alkonyába 
Némán úgy olvadni ai,
Mint a táj, mely messze távol 
Kődbe rejti el magát.

Szendergő, igénytelen kép, mely ép 
azért igényli meg, hogy mi is elmereng­
jünk költőnkkel abba a zavartalan világba, 
hol földi bajainktól oly köunyeu mene­
külünk.

Az ő világa a dal; az az igazi lyrikai 
haugulat, mely a külvilággal csak annyi­
ban törődik, a meimyibeu teljesen felol­
vaszthatja magában azt. Szép magyará­
zattal felel erre „Mi a d a  1?“ czimü 
költeményében.

Mi a dal ? . . .  a s z ív  virága,
Színe a szép gondolat,
Míg gyönyört, miként az illat,
Benn az édes érzet ad.

Mi a dal ? . . .  a szív virága,
A szív földén nőtt virág,
Mely csodásán szárnyat öltrén, 
Fölszakitja talaj at.

S kiszakadva szivedből a 
Szárnyaló dal tovaszáll,
Hegyen völgyön viszi szárnya,
Mig új földre nem talál.

Viszi szárnya, de leszáll va 
' ul a völgyön és te tő n :
T cn sz ív e d  b ö l v i t t  g y ö k é r re l  
É l csak  o t t  az ú j m ezön .

Igazi költői lelkesUltséggol fogja fel 
a világot s erkölcsi rendét. Mi is költőnek 
a vagyon, a közönséges jólét ? Az ő vilá­
gát nem báuthatja a nyomor, a szegény­
ség: az ő világa az az igazi gyönyör,

volt az elkeseredés, úgy annyira, 
hogy Tisza maga volt kénytelen e 
rendeletet visszavonni, habár a ma- 
melukhad 17 szavazattöbbséggel tu­
domásul vette Tiszának erre vonat­
kozó válaszát.

Nemsokára rá a képviselőház 
mártius 30-iki ülésében a 80 milliós 
bankadósság kérdése forgott szóban. 
Mindenki, még a kormánypárt is 
meg volt győződve, hogy e teher 
elvállalására Masryarország nem 
kényszeríthető, tudta miudeuki, hogy 
ezáltal a magyar állam terhére 24 
millió vállaltatik el, — mindennek 
daezára a többség 17 szavazattal 
elfogadta a törvényjavaslatot álta­
lánosságban, mely később 58 sza­
vazattöbbséggel végleg elfogadtatott.

így tették és teszik fokról fokra 
tönkre a nemzetet , tulhalmozzák 
terhekkel mindaddig, mig az állam­
nak egyébként is rozzant hajója el 
nem sülyed.

És még ez sem volt elég !
A képviselőház május 16-diki 

ülésében a GO milliónyi rendkívüli 
Hitel fedezéséről szóló törvényja­
vaslat tárgyaltatott. Jeles szónokok 
meggyőző érvekkel tolmácsolták a 
nemzet érzelmeit, mely kárhoztatja ) 
aa oecupatiót és halálos véteknek 
tartja, arra egy krajezárt is áldozni. | 
Minden hiába volt, A kormány ek­
kor már auuyira uralkodott eszkö- I 
zei felett, hogy ezek rémületükben j 
akár a kormány táltos szájába re­
pültek volna. A. 60 milliónyi rend­
kívüli hitelt megszavazták és hogy 
mi lett eüuek, a következménye, ma ( 
már szomorúan tapasztaljuk.

Nemcsak hogy e 60 millió fel- 
emésztetett a magyar állam érde­
keivel ellenkező, sőt káros 'politika 
kivivására, hanem még néhány pár 
milliócskát fog e rabló politika fel­
emészteni, ha ugyan lesz miből.

Végre június 29-én örök nyti-
mely önmagából táplálkozik és önmagáért 
él. S az ilv gyönyört, nincs ármány mely 
megsemmisíthetné; nincs hatalom, mely 
elrabolhatná. Jól mondja:

Te nélküled rég elhervadtam volna,
S volnék kietlen, árva pusztaság;
I)e fényed áltál nincs oly sivatag, hol 
Ne nyílna nékem mégis egy virág.

És végül:
Hiú törekvés! téged el nem olthat 
Akármi búnak éje, föllege;
Sugáridou egy titkos kéz hatalma 
Utam mindenütt rózsákkal hinti be.

Legszebb darabjai e kötetnek : A r o m 
f e c s k é i ;  A köl tő h íve;  A s í r  ma ­
d a r a ;  Midőn u t a m r a ;  Az é j b e n ;  
K i t  h ő n  s z e r e t t e m .

Mily egyszerű és mégis mily vonzó, 
mily kedves a „Midőn u t a m r a "  kezdetű 
dal. Egész mivoltában mintája a köznapi- 
ságtól ment költői emeltséguek:

Midőn utamra 
Az éj leszállt,
S ajkamon a kedv 
Panaszra vált.

Véletlen egy kis 
Fény tűnt elém,
S én önkénytelen 

Hűn követem.

S a m int követtem 
Mind liü nyomon,
A fény aképen 
Nőtt utamon.

8 im most fölöttem 
Uj ég derül,
Új hegyek, völgyek 
Vesznek körül.

S lelkem az égbe 
Csapongva száll,
A legszebb hajnal 
Sugá rínál.

A műdal mellett szerencsés szavakat 
talált a tulajdonképi népdal számára is. 
Ilyenek: Elbujdosom; Mosolygj rám; Zengő 
madár; Sötét holló; Fényes égen dalolgat 
a pacsirta; Hej leányok stb.

Van néhány darab e kötetben, me­
lyek inkább alkalmiak, s azért kimarad­
hattak volna.

K ia d ó  h i v a t a l :
Taizs Mihály nyomdájában 
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galomra kisérték az 1875— 78-iki 
országgyűlést. — Meuynyi reméuy, 
mennyi hit volt ez országgyűléshez 
kötve ?!

E reméuy elszállt, e hit alap­
jaiban megingott. Nyomott hangu­
lattal távoztak a képviselők. Mit 
mondjanak otthon a népnek, mely 
tőlük várta sorsának enyhítését, —
e gondolat rágódott a lelkekeu___
de végre is, a kényszerű engedel­
messég, a zsarnok szava elhallgat­
tatta a lelkiisraeretet.

A kik szilárdan állva, a kor­
mány terhetrovó javaslatai ellen sza­
vaztak, — nyíltan, őszintén elmon­
dották, hogy nem ők, hanem a 
többség volt oka mindeuuek.

Es a többség?!
Farizeusi arezot vett magára, 

megjelent a nép között, a „helyzet­
re mázolta a vádat, és a nép e 
könuyenhivő nép — megadta a fel­
mentést s a választásoknál a kor­
mánypárt , a mameiuksereg újra 
győzött, többségben volt.

*

Az uj országgyűlés október 19-éu 
nyittatott meg. A trónbeszéd felol­
vastatott és az országgyűlés újra 
megkezdte működését. A trónbeszéd 
ezúttal igen rövid volt s általán hi­
degen hagyta a kedélyeket. Nem 
volt abban semmi, a mi a jobb jövő 
iránti reményt keltette volna fel, 
hanem az absolutisticus elvek igen 
merően kiríttak belőle : sic volo, 
sic jubeo. És az uj mameluk sereg 
— térdet fejet hajtott.

Az uj országgyűlésnek voltak 
már a múlt évbeu is zajos ülései. 
A képviselőház november 5-én tar­
tott ülésében Simouyi Ernő által a 
kormány" vád alá helyezése tárgyi­
ban tett indítvány indokolása volt 
napireudeu. Simouyi jeles beszéd- 
hen indokolta az indítványt, de

Sikerültebbek a hazafias dalok; milye­
nek : Pünkösdi ima; Édes aazám; Örülj 
hazám; Szeresd hazádat; s azok, melye­
ket szülőföldéhez irt.

Vcgtil mint műfordító is szerencsésen 
próbálkozott. A három-négy műdal, melye­
ket Göfhéből fordított, arról tanúskodik, 
hogy Erődi idegen alakokhoz is teljes bi­
zonyossággal tudott simulni, a mi melles­
leg legyen modva, verselési ügyességét uj 
színben tünteti fel. Ily fordítások: Az el­
távozotthoz ; A választotthoz; Az erdei 
rózsa és Mignon. Az utóbbit már Szemere 
Pál és Szász Károly is lefordították. Erődi 
haszontalan munkát nem végzett, s hogy 
az olvasót erről meggyőzzük, ide igtatjuk 
Mignon egész fordítását, melyben néhány 
mozzanat felette ügyesen van visszaadva:

A földre, hol czitromliget virul,
Sötét lomb közt a tűzuarancs k igyul; 
Kék ég alól langy szellő leng ala, 
Mirtusz mereng s babérfa néz le ra, 
Emlckszel-e jól ?

------- Igen, igen!
Ob bár mennénk oda én jó édesem !

A házra ott, mely oszlopsorra dől, 
Ragyoglik benn a fény mindenfelől,
A márványszobrok rám tekintenek: 
Szegény gyermek te! mit tőnek veledV! 
Emlékszel e jól ?

------- Igen, ig en !
Oh bár mennénk oda védőm, édesem!

A begyre, hol bús ködfelhő tanyaz, 
Ú tját keresve az öszvér csapaz;
Odvaban a vén sárkány ős lakó,
Kidőlt szikláról hall le a sió, 
Emlékszel-e jó l?

------- Igen, ig en !
Ob jöjj oda, jöjj, atyám, én édesem!

A „Kenns t  du d a s  L a n d “ csoda­
szép költeményének ismerői a fentebbi 
fordításban mindenesetre érdekes anyagot 
találnak az összehasonlításra.

C z ú c z o r  óta Szeut -Benedek  ren­
dének oly költője mint E r ő d i  D á n i e l  
nem volt. Egy szóval E r ő d i  D á n i e l  
igazi költő, ki a legújabb kor legújabb 
magyar énekesei sorában méltó helyet 
foglal el, s megérdemli, hogy költemé­
nyeit mentői — többen olvassák, s egy 
könyvtárban se nélkülözzék.

, Vajda Viktor.



szavazásra kerülvén a dolog, a kor­
mány párt 75 szótöbbséggel győzött.

Következett a felirati vita. Az 
összes ellenzék ellene volt a kor­
ié: ny párti feliratnak , mivel nem 
akarta sanctionálni az occupatiot, 
annak elfogadásával. A kormány 
mindent elkövetett, hogy győzelmet 
arathass,ni. A kipróbált és újra ezen 
mernél okokat összetartásra szította, 
inig végre is 22 szavazattöbbséggel 
elfogadtatott a felirat, mely a nem­
zet által elitéit occupatiot nem he­
lyesli ugyan, de határozottan nem 
is kárhoztatja.

Az év vége közeledvén, a mi­
niszterelnök által a képviselőház elé 
beterjesztett jelentés szerint a múlt 
évt összes deficzitet (az occupatio 
költségeinek quotáján és egyéb 
elfogadott terheken kivül) 27 mil­
lióra teszi. Végre az országgyűlés 
az ünnepek miatt szétoszlott.

Ezekben részleteztük kiven a 
képviselőház múlt évi működését, 
a melyből világosan kitetszik, hogy 
nem múlik el év, hogy a kormány 
oly terheket ne rójjon a nemzetve, 
mely ötét sem jog, sem igazság 
szerint meg nem illetik.

A lefoly t év a magyar állam- 
kincstár és a nemzet nyakára csak 
mintegy ötven millió újabb terhet 
hozott melyben a 80 millió adósság 
24 és az occupatio mintegy 26—28 
millióval szerepel.

Uj évi ajándéknak úgy liisz- 
sziik elég ennyi!

De hiszen ha még csak ez vol­
na ; hanem sokkal inkább nagyobb 
kárt okozott a képviselőház múlt 
é\ i működése az által, hogy az ön­
álló vámterületet és önálló bankot 
megbuktatta.

A kormány és ennek többsége 
nem riadtak vissza terheket róni a 
nemzetre, de ott és akkor, a midőn 
compensatióról kellett volna gon­
doskodni, a midőn a nemzetnek 
egyik kézzel vissza lehetett volna 
adni azt. a mit a másik kéz elvett,

nem éreztek magukban bátorsá­
got szembe szállni a telhetetlen ősz 
IrAk követelményekkel.

Es most bezárjuk e szomorú 
szemlét, — visszapillantásunkat, a 
nélkül, hogy' abból reményt merít­
hetnénk a jövőre nézve. —

Csuk türelem szegény nép — 
majd eljön az idő, a midőn a teher 
súlya alatt össze roskadva nem 
szenvedsz többé.

Silány' vigasztalás, de azért kí­
vánjunk egymásnak, hogy' az uj év 
több jót és üdvösét hozzon a hazá­
nak és nemzetnek.

— A z o s z t r á k - m a g y a r  b a n k
választott bíróságának tagjai ülést tartot­
tak eluökválasztás czéljából. Több oldalról 
azt óhajtották, hogy uc válaszszauak. hanem 
egyszerűen állapítsák meg, hogy felváltva 
egy évig a legfőbb tvszék elnöke, egy 
évig pedig az országbíró legyen a válasz­
tott bíróság elnöke. Schmerling lovag e 
szerint most volna kijelölendő. Legújabb 
bír szerint ez évre Schmerling b. már meg 
is választatott.

— A m a g y a r  m in is z te r e k  és
Balaeeano román meghatalmazott között, 
megkezdettek a tárgyalások. — A ma­
gyar miniszterek a lehető konczeszsziók 
maximumát megismertették a rornáu meg­
hatalmazottal. ki Bukuresztbe táviratilag 
kérdést intézett. A megegyezés reménye 
még nem hiúsult meg teljesen. — Buku- 
resztböl jelentik, hogy a predeal vasútvo­
nalnak l’lojestitől Kinpináig terjedő része, 
mely 3."> kilométernyi hosszú, a forgalom­
nak átadatott. A Szerbiává! kötendő keres- 
delmi szerződés végett nem jön külön 
szerb küldöttség Becsbe, az alkudozásokat 
Zukics bécsi követre bízták, ki azonban 
megbetegedvén, a tárgyalások bizonytalan 
időre elnapoltalak.

— A z u j  k ö lc s ö n  ü g y b e n  a  
miniszterelnök, a pénzügyminiszter s az 
illető bankárcsoportok képviselői közt 
sietve folynak a tárgyalások. A miniszte­
rek tegnap értekeztek W o d i á n e r Móric 
báróval, továbbá Rothsebild Albert-tel, 
llansemánnal, llornbostl-lalés Weningerrel, 
A tárgyalások az előre elkészített utón 
elég simán folyhatnak s nem lesz benne 
semmi különös, ha legrövidebb idő alatt 
befejzéshez érnek. Hogy aztán „kedvező 
föltételek* mellett e, mint ahogy a kor­
mánypárton mondják, az persze más kér­
dés lesz. llir szerint a kölcsönből egye­
lőre csak fe'e bocsáttatnék ki 75 millió 
forinttal, mi elég lesz a beváltandó kincs­
tári utalványok s a folyó évi szükséglet 
üldözésre. Tisza értekezett Balaceanuval, 
a románjmegbatalmazottal a románia vas 
utak ügyében : utóbb az osztrák kormány­
nyal Bosznia közjogi állására vonatkozó­
lag tanácskozott. Lz lesz egyik tárgya 
a nagy kormáiiytanácsnak is. Az osztrák 
járadék kibocsátási jogát 70^ # árfolyam 
mellett kapta meg a földhitehntézeti cso­

port, mely öt bécsi és négy külföldi bank­
ból áll.

— A b m n y á V -h á rv á t a tya fi-
ság felöl konstatálja egy orosz lap, hogy 
a bosnyák küldöttség mohamedán és kath. 
tagjai s a borvát delegátusok között Zág­
rábban a közös eljárása nézve program 
létesül; elhatározták, hogy Bosznia és 
Herczegovinának a monarchiához való 
bekeblezésére fognak törekedui; a magya­
rosítást. németesítést és szerbesitést azon­
ban minden erejükből meggátolják és 
ügyöket a borvát-Ugygyel fogják azono­
sítani.

A franczia szeuátorválasztások ered­
ménye messze túlszárnyalta a köztársasá­
giak reményeit, nemkülönben a reaktcio- 
náriusok aggodalmait. Nagyszerű és fényes 
a köztársaság győzelme. 82 választásnál 
64 köztársasági nyert többséget; vala­
mennyi republikánus szenátor — számsze- 
rint 25 — újra meg lön választva, 39 pe­
dig egészen uj. Az edgigi 3 szavazatnyi 
köztársasági többség 57 re szaporodott, 
holott maga Gambetta legutóbbi beszédé­
ben csak legfölebb 25-re számított. Vz uj 
szenátus 175 köztársaságiból és 119 kon­
zervatívból állami. Ez utóbbiak jelöltjei 
közül csak 18 választatott meg és épen a 
legnevesebbek vannak a bukottak között. 
A választókhoz intézett kiáltványuk nem 
hogy használt volna ügyüknek, de hatá­
rozottan ártott.

A köztársaságiak meg szándékoznak 
tartani a Dufaure kabinetet, az egy had­
ügyminiszter: Boréi kivételével, kinek el­
távolítását föltétlenül követelik. Azonban a 
kormány programúját némileg módosítani 
kívánják.

Az izgatottság uőttöu-nő Konstanti­
nápolyban. Négyszáz előkelő mohamedán 
polgár és háromszáznál több szofta a szul­
tán kezébe egy kérvényt juttatott, melyben 
Abdul Uamid arra kéretik, hogy kövesse 
a kkedive példáját és bízza európaiakra a 
birodalom zavaros pénzügyeinek rendezé­
sét, miutáu a nép nem viseltetik bizalom­
mal a hazai hivatalnokok iránt. A kérvé­
nyezők a dyuasztia erőszakos eltávolításá­
val fenyegetőznek, azon esetre, iia a szultán 
nem teljesítené a kérést.

A Novibazárnak osztrák megszállására 
vonatkozó osztrák török egyezés már meg 
van kötve, ba ugyan igaz; a tényleges meg­
szállás azonban csak uiárczius végén fog 
megtörténni.

Totleben tábornok a „Times* szerint 
kijelentette, hogy az orosz hadak legott 
oda hagyják Kelet Kornéliát és Bulgáriát 
mihelyt alá lesz Írva az orosz török külön 
béke s Podgoricza átadatik Montenegrónak.

Oroszországban a forrongás egyre tart. 
Kazánban nemcsak a diákok zavarognak, 
hanem a nép is, és itt a felkelés csakugyan 
forradalommá fajult; úgy hogy a nép a 
katonaságon győzelmet vivott ki és az 
ottani hatóságok táviratilag kértek segít­
séget a forradalom legyőzésére. A muszka 
mohamedáu tartományokban pedig a mo­
hamedánok fegyvert ragadtak, mivel köz­
tük azon hir terjedt el, hogy a kormány 
erőszakkal akarja a mohamedánokat ke­
resztény bitre téríteni.

Asztrákáuban és a Kaukázusban pes­
tis tört ki és mindinkább terjed.

Tanügy.
Az 1868. évi 38. t. ez. 147 §-a alap­

ján még 1873. évben alakult megyei közs. 
tantestület —- uégy évi szünetelés után — 
1 >>78, dcczember 27. napján a megyei 
székház nagy termében meg tartá ülését. A 
mintegy 69 községi tauitó közül körülbe­
lül 20 hiányzott minek oka az, hogy több 
helyen a tanító, ki egyszersmind éueklé- 
szi teendőket is végez, éppen ezen tiszt­
kedése teljesítése miatt kelle a gyűlésről 
távol maradnia; egy másik rész elmara­
dása iudokául a bosszú és rósz utakat 
hozta fel. Az egyletnek még ez idősze- 
réuti elnöke tek. Salamon T. megyei tan­
felügyelő ur elnöki jelentésében kiemelte 
az okokat, melyek az egyleti ülések meg­
tartását a múltban neheziték s miután a 
múlt ülésben előadásra vállalkozott urak 
tételei a jövő ülésre határoztalak áttételűi 
az elnök többrendbeli javaslatokat tett s 
az egyleti tagokat munkára serkenté.

Meddő szóvitára nyujtott alkalmat 
Selineidcr István községi néptanító indít­
ványa, mely szeréut ő, miután az egyleti 
szabályrendelet értelmében a járási körök, 
az egyes járásokban működő csekély számú 
községi tanítók miatt meg nem alakítha­
tók, javasolja miként ezek lépjenek be a 
már létező úgynevezett szabadegyletekbe, 
s hassanak oda miként ezen egyleti tagok 
is a közponbtan minden évben megtartatni 
szokott ülésre mint vendégek megjelenje­
nek s ezen egyletet megjelenésük által is 
emel jék; — a módozatok kidolgozására 
egy bizottságot kért küldeni mely, hivatva 
lenne jövő ülésig e tárgyban jelentését 
megtenni. —

E javaslat ellen beszélt e sorok írója 
is, amennyiben bebizonyítani iparkodott 
miként ily — száraz ész okokkal támoga­
tott, tervezett merész arra nézve, hogy ez 
azon intentiókuak legyen megvalósítója, 
melyeket javaslattevő hozzája fűz; még 
inkább fel kel! tűnnie a tévedésnek s hogy 
az óhajtott cél csak csalóka képzelet — 
ba a szabad és ezen egyletek alapszabá­
lyait, nem éppen mindenben és céljukat 
vizsgáljuk; de hatalmasan beszélt e nézet 
mellett Scbmidt B. szabolesbáuyaí tanító 
is még pedig azon egyszerű és minden­
napi tapasztalatból egygyé tömöritett érvel,

melyet be nem ismerni lelmtlen ; elvégre 
azonban Schneider ur indítványa — e*ea 
kérdés megoldása körül követendő eljárás 
szabályaira egy bizottság kiküldését ille­
tőleg elfogadtatott. — Ezek után elnök, 
ki kormányi rendelet és a törvény értel­
mében az elnöki tisztet nem viselheti, állá­
sáról leköszönt, mire rövid felszólalás 
után — dicséret a példás egyetértésnek. 
Horrvátb Antal szigetikul városi igazgató 
tanító indítványára elnökké a pécsi tanítók 
egyik kiválóbb alakja, komoly irányú és 
munkás tagja, Repics Vincze választatott 
meg. Utólag jegyzem meg, miként e meg­
tiszteltetésre ami jó Warga bácsink volt 
kiszemelve, de amit ő hajlott kora és túl 
terheli etése miatt elfogadni nem volt 
hajlandó. A többi tisztviselők megválás/, 
tása és a szokásos kölcsönös szerencse 
kiváuatok tolmácsolása után a gyűlés 
bezáratott.

Látni való, miként csak száraz leí­
rását adtam e gyűlésnek, anélkül hogy 
egyes események ítéletébe bocsátkoztam 
volna; ez ugyan unalmas lehet az olva­
sóra ki nem ritkán a történeti hűség és 
elvonuló alakváltozás mellett egyébhez is 
hozzá vau szoktatva; ez szerintem rósz 
szokás és nem szabad, mert nem rit­
kán elkeseredett hírlapi szóvitákra vezet, 
amiből azután az ügyre nézve ugyancsak 
kevés jó hárul.

Halász.

Mohács. 1870.
A moh icái nőegylet által a lefolyt őszsze1 a 

Boszniában harczoltak szükségben szenvedő csa­
ladjai részére gyüitött összeghez a következek 
járultak: l’reczlmayer Xina 1 ft, Schueveisz Kr- 
zsébet 30 kr„ Tamás Katalin 30 kr.. Tauszik Klem.
00 kr.. Szabó Teréz 50 kr.. Klombauer Etnilio 1 
ft, Hoffmann 20 kr.. Vitt Lászlóné 1 ft, Stajevits 
Heléna 1 ft. Vitt Teréz 2 ft. Miskolczi Niua t ft, 
íl-dik huszárezred 25 ft, Bo la P.d 50 kr.. Sepatz 
Józsiné 1 ft, Valaki 50 kr.. Auber Ford. K. 1 ft. 
Szeibold Anna 50 kr., Mnistik Ferenczné 1 ft, 
Mink János 50 kr.. Toldy Ign. 1 ft, Blau Anna
1 ft, Fisékor S. né 1 ft, K ínig Mari 50 kr., Xeu- 
mayer Kiza 2 ft, Bárány Józsefné 1 It, B.trtos Jó- 
zsefné 1 ft. l ’.ine Béláne .dl kr.. N. N. 1 ft, Ja- 
hoda Fér. 50 kr.. Uillming Éva 50 kr., lí.iglovits 
János 20 kr.. Jakovv.cz István 30 kr., Topálovits 
Mátyás 20 kr.. Simíts István 10 kr.. Miliájlovits 
Dobren l ft, Freund Hermán iO kr., X X. 10 kr., 
X. X. 1 ft, l'opovíts A. 1 ft. Tadits Antal 20 kr.. 
Tóth Mihály 1 ft. Vukályovits 10 kr., (ioleues L. 
20 kr., Fögler Teréz 1 ft. Főgler Franczisku 1 ft, 
Pbilipp Julcsa 50 kr., Krecsmer Katalin 2 ft. l)u- 
bolszky Mari 1 ft. Mnnesport Anna 50 kr., Kolman 
Antal 40 kr., Szók oly Lujza 50 kr., Frank I{ >za 
40 kr., Spitzer Zsófi 10 kr.. Plankné 1 ft, Simon- 
kovitsné 10 kr., Ornstein lí -zt 40 kr.. Kresztits S. 
20 kr.. Klein Ád. 20 kr., Mártinkovits János 5 i kr., 
Rutkovitsnc 1 ft. Sulikné 20 kr., P trovitsné 20 kr., 
Böhrn Ign. 1 ft. X. X. 3 ft, Simonovitsné 20 kr., 
Simonkovits Ferencz 40 kr., Leovits János 1 tt, 
Fleszné 40 kr., Xáray Antalné 1 ft, Kauferné 1 ft. 
Despeniesné 50 kr., X. X. 10 kr., Srhmidtue 1 ft. 
Láng Gáspárné 1 ft. (irájner István 1 ft. Somogyi 
Györgyné 1 ft, N. N. 40 kr., Grünvald 40 kr., N. 
N. 20 kr.. P. S. 20 kr.. N. N. fit) kr., Mayer B. 
•Ki kr.. Jancsits József He 50 kr.. Csöngő Anna 1 
ft, Toldy Ignáez 1 ft, Deichesz Fáni 50 kr.. íás- 
párné 40 kr.. Mayer Menyhért 60 kr., Cifra György 
30 kr.. Beboríts Mátyás 1 ft, Kanizsay Ferenczné 
1 ft, Lujszerne 2 ft. Millichné 1 ft. Balogh Ilka 
1 ft. Beck Mari 1 ft, Homan Irma 40 kr., Losehert 
Karola 59 kr., Varga Kornélia 1 ft. Benőné 1 ft. 
Seriiné 1 ft. Kugyerayné 1 ft, Hatosné 1 ft, Ullein 
Matild 1 0 kr.. Fleischmann Kdéné 1 ft, Mindszen- 
tyn 1 ft. Szedlákné 1 ft. Kész l ’álne 1 ft. iresch- 
nik Adél 1 ft. lL d n '• nnerué 30 kr., Sepacz Etelka 
1 ft. Konvalinka 1 ft, Kerékné 2 ft, Börsönné 2 
ft. Auer Péter 1 fi. Vess inger 50 kr.. Amberger 
János 30 kr.. lle rr Karoly 60 kr., Grueber Agostné 
50 k r , Riill Teréz 40 kr. Banovits András 1 ft, 
Fischer Kálmánné 5 ft, Braud Mari 1 lt, Spitzer 
Anna 1 ft, Seyné 1 ft, Rónay 1 ft, Goldscbmied 
Saura 50 kr.. Polgár Jenöné 1 ft, Szlamayné 1 ft, 
Hölzlné 1 ft. If. Brand János 2 kr, Kulman Irén 
1 ft. olvashatlan ncvüek 3 ft 20 kr., öszvesen: 
132 ft 32 kr.

Miutáu a harezosok időközben visszakerülvén, 
a szükség egyelőre elenyészett: a pénz a legköze­
lebb valószínűleg beallandó szükségletig a takarék­
pénztárba tétetett.

Serit S. jegyző.

T ö r v é n y s z é k i  C sa r n o k .
Stenge József ráczmecskei lakós fel­

peresnek, — Varga Ferencz és neje ugyan- 
ottani lakós alperesek ellen 2320 frt. és 
jáulékai iránt lefolyt pere. — Goócs Gyula 
mohácsi lakós felperesnek, — Hosszú Gyuka 
és Tádia versendi lakós alperesek ellen 
ügyvédi muukadij megállapítása és járu­
lékai iránt lefolyt pere. — Máttyás Imre 
kisteleki lakós felperesnek, Schneckenber- 
ger István pécsi lakós ellen lefolyt igazo­
lási pere. — Ambrus Kis János és neje 
l’Uspöki Erzsébeth nagyharsányi lakós fel­
pereseknek, — özvegy Tőttősi Józsefné 
szül: Pozsár Juliánná nagyharsányi lakós 
alperes elleni ingatlanok tulajdon s birtok­
joga iránti keresete.

Büntető ügyben végtárgyalások január 
14-én : Iváuovics Ilia ivándárdai lakós bí­
rói zártörés és sikkasztással vádolt elleni 
bűnügyben. — Szép Ferencz, Szép József, 
Böröc/. József, Bálint József és Szép Fe­
renczné pellérdi lakós elleni (lopás) bűn­
ügyi).m. — Hergcnröder Lőrincz m.-pcterdi 
lakós elleni (lopás és erőszakoskodás) bűn­
ügyben.

Január 15-én Horváth Ferencz csehi 
lakós elleni (bírói zártörés és sikkasztás) 
bűnügyben. — lleugl József szellői és 
Hengl Márton bozsoki lakósok elleni (testi 
sértés és ellenszegülés) bűnügyben.

Január hó 17-én Boros József viszlói 
lakós elleni (ember öles) bűnügyben. —

Fischer György bolyi lakós elleni  ̂védaii- 
vény megszegés) bűnügyben.

Január 18-án Böbm Lajos és Bakó 
József szebényi lakósok elleni (ember ülés) 
bűnügyben. — Pécsi János szebényi lakós 
elleni (közhatósági ellenszegülés) bűnügy­
ben végtárgyalás.

Különfélék.
— Halálozás. Erreth Károlyné szü­

letett Eitner Emilia a pécsi jótékony nő- 
egyletnek több évek során át volt pénz- 
tárnoka ja.il. 5-én hosszas fájdalmak után 
élre 48 ik és boldog házasságának 28-ik 
évében elhunyt és jan 7 én nagy számú 
díszes kiséret mellett tétetett örök nyuga­
lomra. — A boldogult egyike volt azon 
nemeseknek, kik a nőknek a jótékonyság 
terén való szép hivatásuk helyes felfogá­
val azt nem újkori és divatos sport gya­
nánt íí/.ik, hanem valódi keresztényi sze- 
retetből áthatott szivük hajlandóságának 
euge inak és feltalálják mindenkor a helyes 
utat, melyen szerencsétlen embertársaikon 
segíthetne k. — A pécsi jótékony nőegylet 
vesztessége ba nem pótolhatatlan is, de 
minden esetre felette érzékeny. — Nyu­
godjék békével és arassa boldogabb hazá­
ban fáradozásának kiérdemlőit jutalm át!

— Dr. Dtilánszky Nándor megyés 
püspök ő méltósága a pécsi főreáltanodai 
segély-egyletnek száz foriutoí adni ke­
gyeskedett. — Az illető tanodái igazga­
tóság értesítése szerint a segély-egylet tő­
kéje az uiabbi gyűjtéssel 820 frt 35 krra 
növekedett. - Az adakozók neveit a 
mint lapuuk tere engedi közöljük.

— Időjárásunk ismét h ivazásra for- 
dult. — Az ni évkor beállott tiszta verő- 
fényes napokban a hó majdnem egészen 
elolvadt, múlt vasárnapon reggel azonban 
erős zivatar keletkezeit havazással, mely­
nek következtében a vasúti vonal menti- 
beu álló vizek által felporhanyitott talaj­
ban a távirdai póznák amúgy s imádván 
szilárdan, az északi szél által a vasúti 
sittekre ledöntettek. — A bécsi posta vonat, 
melynek íéltizre kellett volna Pécsre ér­
kező;, félkettőr: érkezett :u:g, minthogy 
a ledőlt távirda puzuák eltakarítása miatt 
a vonat Sz.-Lőrinczről Pécsre negyedfél 
óráig c/.ammogott nem igen kedves mu­
latságunkra, minthogy azon vonalon volt 
szerencsénk haza érkezni. — Az egész 
Uunántui saját tapasztalásunk szerint la- 
púlyosabb részei vízben áll, a kisebb 
folyók és patakok sziliig megteltek és 
nagy részt el is nagyfák medreiket.

— Eredeti nösülesi módot talált fel. 
A napokban egy külföldről itt helyben 
letelepedett fiatal iparos vagyonos nőt 
óhajtván, felment az árvaszékhez és ott 
egy árvaszéki hivatalnokhoz kérdést inté­
zett az iránt, váljon melyik a leggazda­
gabb árva, mert hát ő azt feleségül sze­
retné venni. A jámbor nem gondolt arra, 
hátha alig két éves a ieggazdagabb árva 
és még hozzá fiú.

— Ma lesz a jogászbál, melyre az 
egész környékről, a szomszéd megyékből 
is ősszesereglenek a szép hölgyek. A te­
rem rózsaszín és fehérrel lesz díszítve. 
Trixler Alajos a „Hattyú* tulajdonosa 
legújabban gázvilágiiást vezetett a terem­
be, sőt ki is (estette úgy, hogy most 
csakugyan lehet elegáns bált rendezni 
benne. Alól a légbuzam is megszűnt, mert 
éjszakról deszka fallal lett elzárva a nyílás.

— A tön-cnysztgésscl Boszniába erő- 
szakolt fuvarosok visszajötte, vagy elveszte, 
nem 'üllőmben e fuvarozásokból eredt ká­
rosodások felelt más megyékben bű sta- 
tistikai kimutatást szerkesztettek, egyúttal 
a kárpótlások iránti tárgyalások megindí­
tanak. — Megyénkben ilyesmiről még nem 
hallottunk, tulajdonképen azt sem tudjuk 
hazajöttek-e mind ezen erőszakoskodás 
áldozatai! Minthogy azonban nem lehet, 
hogy a mameluk többség egyszerű lesza­
vazása örökre elhallgatassa a legjogosul­
tabb kártérítési igényeket is figyelemmel 
fogjuk kísérni az o részbeni tárgyalásokat 
és ismételve is íelszóllalaudunk ez ügyben.

— Törvényszéki ügy mutatás 1878. 
évre. A kir. törvényszékhez 1878. évben, 
beleszámítva a 77-ik évről fennmaradt 3 
drb. hátralékot, érkezett összesen 40441. 
sz. Ebből polgári ügy 17801; telekkönyvi 
15345; bűnügyi 5579; fegyelmi 29; eluüki 
pedig 1687 drb. — Elintézetett mind. — 
A kir. járásbírósághoz érkezett összesen 
30,405 Ugydarab; ebből polgári ügy 20,743 
sz., bűnügyi 1961, kisebb polgári ügy 734, 
elnöki 174, vidéki megkeresés kézbesítés 
végett 6793 szám. H á t r a l é k  nem ma ­
r a d t  a 79-ik évre.  Ebhez, úgy hiszszük 
nem kell commentár, mert a számok leg­
ékesebben beszélnek. Valóban csakis egy­
részről a törvényszék érdemes elnökének 
tapintatos és erélyes vezetése, másrészről 
pedig a törvényszéki és járásbirói tisztvi­
selői kar ernyedetlen tevékenysége és fá- 
radliatlan Ugybuzgalmának bizonyítéka ez 
eredmény, melyhez hasonlót az ország 
nem sok törvényszéke fog felmutatui. Mi­
dőn e kimutatást közöljük élénk sajnálko­
zásunkat kell kifejeznünk, hogy itt nem a 
p é c s i ,  hanem a g y ő r i  k. törvényszék 
és járásbíróságról van szó

— Narancsról méltó panasz hangokéi 
veszünk a miatt, hogy az ott alakult ol­
vasó kör immár pusztulásnak indul a rész­
vét csekélysége miatt és főleg mert a sá­
tán egy garabonczás diák képében tá­
mogatva egy csapat száj bős által arra 
izgat, hogy nem kell olvasni, mert az 
mind hazugság, sat. — Ezek azt tartják, 
hogy jobb az olvasás helyett a korcs­
mába menni, ott adósságba verni magát 
és bor közt egymás fejét beverni. — En­
nek ellenében csak lankadatlan kitartást

ajánlhatnak, a koreaija és szájhősök el 
fognak pusztulni, a józan és mivolt 
dák fen fogják tartani magukat.

— Hajmeresztő gyilkosság az utczán 
fényes nappal. Hála János prágai lakón 
és a dragonyos adjutánsnak szolgája urát 
meglopván, a kézhez vett aranyneinllcket 
és ékszereket szerdán a Zrínyi utczábau 
levő zálogházba vitte elzálogosítás végett 
A zálogház tulajdonosnak feltűnt az egész 
dolog és titokban értesité a rendőrséget 
mire rögtön két rendőr s köztük Futó 
Mihály közrendőr a helyszínére sietett 
A rendőrök megérkezvén, a tiszti szolig 
érezvén a veszélyt, szökési kísérletet tőu 
és a Zrínyi utczában végig szaladt. Az 
utcza közepén azonban a rendőr által el- 
csipctvéu, a végpillanatban elővette revol­
verét, melyet szintén elzálogosítani akart 
és Futó Mihály közrendőrt mellbe lőtte. 
A szerencsétlen még a lövés után is meg­
ragadfa a tolvajt, mialatt a másik rendőr 
is megérkezvén — a tettes elfogatott és 
a katonai badparanesnokságnak átada­
tott, a meglőtt rendőr pedig korliá.ba 
szállíttató:t és életéhez kevés remény vau. 
A szegény rendőrnek neje és két gyer. 
meke vau.

— A második színi bérlet vége felé 
közeledik. Csóka Sándor színigazgató úr 
igyekezett, hogy társulatának hiányai; pó­
tolja, bármily áldozatok árán is, — és így 
már alig lehet kifogásunk a társulat je­
lessége ellen. Ajáljuk a közönség pártfo­
gásába az új bérletet.

— Kövesy Sarolta jutalomjátéká t 
hívjak fel a közönség figyelmét. A tía'al 
művésznő bizonyára már csak azért is 
érdemli a pártfogást, mert városunk szü­
lötte. A jutalomjáték kedden lesz és „F-,- 
szegéuy ifjú története* fog színre kerülni.

— Legközelebb a „Kisasszony felesé 
gém* közkedveltségü operetté és a leg­
újabb jeles népszínmű „Piros bugyelláris" 
fog színre kerülni. Különben felhívjuk kö­
zönségünk figyelmét nemcsak e két jeles 
színműre, hanem a lapunkban közölt jövő 
heti sziumüsorra, mely a legváltozatosabb 
darabok előadását jelezi.

— Az 1-sö Pécsi Veterán és segélyzö 
egylet számadási kimatatása szerint az 
egylet vagyona jelenleg 1852 frt 93 kr- 
ból áll.

— Helyreigazítás. Lapunk múlt szá- 
mában tévesen hoztuk Obermayer Géza 
nevet, mert az 5 évi fogságra Ítélt Ober- 
mayert,- Gyulának hívják.

— Meghívás! Alulírott bizotság f. hí 
12-én (vasárnap) U. e. 11-órakor a város­
házának közgyűlési nagy termében érte­
kezletet tart, melyen a székesfehérvári or­
szágos kiállításban való részvételt illetőleg 
a kiállítani szándékozok a szükséges fel­
világosításokat és a bejelentő iveket is 
megkaphatják. A székesfehérvári orsz. 
kiállítás érdekében működd pécsi bizottság.

— Egy vidéki laptárs tatka „Somogy" 
mely közbevetőleg legyen mondva a dunán­
túli megyék közvélemégye kifejezőjének 
akarja magát feltolni pedig otthon sincs 
pártja dics hymnust zengedez a „Pesther- 
Lloyd* buszanöt éves jubiliuma alkalmá­
ból. Bizony pedig jogosabban sírhatna 
felette, mert a közösügyes törvények és a 
Tisza kormánya mellett leginkább a Pes- 
ther Lloyd* befolyásának lehet tulajdonítani 
hazánk nyomorúságait erkölcsi és anyagi 
sülyedését. — Minél nyomorultabb lesz e 
haza a „Pesther Lloyd* előfizetőinek száma 
annál nagyobb és hatalmasság lesz belőle.

— E sik Gyula kaposvári ügyvédet az 
általunk is említett ügyben a fehérvári 
katonai törvényszék „vétkesnek mondotta 
ki* és 8 heti fogságra Ítélte.

— Legközelebb ismét műkedvelői elő- 
adás lesz. Mi nem vagyunk ellene a mű­
kedvelői előadásoknak, sőt mellette kar­
doskodunk, ha azok jótékony czélra és 
kellő készültséggel adatnak elő; de nem 
érthetünk egyet abban, ha egy színész, a 
kinek nem sikerült művészetével maga ré­
szére hódítani a közönség tetszését, azzal 
akar jutalomjátékára .közönséget csőditeui, 
hogy egy oly jeles vígjátékot mint a „Jó 
falusiak* kezdő műkedvelőkkel, meglehet 
sőt bizonyos mikép némi részben élvez­
hetetlenné és tönkre tegyen. Ha a czél 
jótékony, úgy szívesen hozunk áldozatot 
kevesebb művészetért, mert a czél szente­
síti az eszközt, de ba valaki már passió­
ból lép fel műkedvelőnek, úgy megkíván­
juk, hogy legalább, ba nem is művésziesen, 
de kellő felfogás- és némi színpadi romín­
nal adja szerepét, mert ellenkező esetben 
az ily műkedvelő előadások rendezése 
visszaélés a közönséggel szemben, melyet 
nem lelet eléggé megróvuunk. A közönség 
ilyenkor élvezni akar, nem pedig elnézésé­
nek és türelmének fényes bizonyítékát adui, 
különben pedig örülünk, ha a műkedvelők 
megfogják állni helyüket. A jutalmazandó 
személye, művészete vonja a közönséget a 
jutalomjáték alkalmával a színházba, ne 
pedig a kíváncsiság egy némely műked­
velő felléptét csak látni, — és ha erre az 
illető érdemet nem szerzett úgy nem is 
méltó jutalomra.

— A pénznadályok gőgje. Egy kato- 
uatÍ8zt a napokban szóvitában elegyedett 
Rothsebild báróval, mely azt eredményezte, 
hogy előbbi párbajra hívta ki a tniilióná- 
rust. A vitára a bankárnak a köztársaság 
elnökéről tett kíméletlen kifejezése ado tt 
okot. — „Szabad tudnom,* kérdé Rotscbil 1 
a tiszttől, „milyen viszonyban áll ön a 
köztársaság elnökével?* — „Első segéd­
tisztje vagyok,* válaszolt büszkén a tiszt. 
— „Jól van uram,* mondá erre nyugodtan 
a bankár, „akkor hát majd megbízást adok 
első könyvvezetőmnek, hogy önnel meg­
verekedjék.*



_ Jíh ío’/  tróonörökös ismét életve-
s/élvben forgott Decxember 2'9 én vadá- 
- 'utón volt Bessenyön, mely alkalommal 
jókora vadkant pillantott meg fekvő álla- 
, otban. Szíjra fogott kutyája egy rántás­
bal kiszabaditá magát és neki rohant a 
vadkannak, de ettől megtámadt;,tván, ura 
lábai közé menekült. A trónörökös sebzett 
ujja miatt nem lőhetett elég gyorsan és 
szabatosan, a lövés nem talált és a vad­
kan neki iramodott. Irányát azonban 
szerencsére megváltoztatta, egy más va­
dásznak rontott, kit majdnem felforditott, 
s azzal kitört a körből.

Egy szentnek a holteste. Xaveri 
szent Ferenc/, holttestét a múlt hó 3-ikán 
állították ki közszemlére Goában. 'Nagy 
körim-net volt, melyben körülbelül négy­
száz pap vett részt. Végül jöttek a püspö­
kök, majd a goai érsek, ntána az uj kor­
mányzó egész hivatalnokszemélyzetével, 
i gvenruhába. A k rulettet a iuellékkápolna 
Kié tartott, hóimét a szent holtestét a 
főoltárra átszállították. Az ünnepély fölötte 
festői volt, a templomban és kívül csakúgy 
torongott a nép és a rendőrségnek nagy 
munkájába került a rendet fentartani. — 
Tömérdek zarándok jött össze e napra 
India minden vidékéről.

_ Furcsa gyilkos szerszám. Gaz-
dag angol lord élt tiatal szép szőke nejé­
vel a boulevards d'Italien egyik palotájá­
ban. Megvolt mindene az élet gyönyörei­
hez de nem azért volt. angol, hogy sor­
savai megelégedjék. Öngyilkossági esz­
mék vajúdtak agyában. Hogy végezze ki 
magát ? ezt a kérdést naponként tönszür 
intézte tiatal nejéhez. A miss okos nő volt 
s nem mondott ullent térjenek. Mig piezi 
tel,ér ke/., i a tiieába ezukrot dobtak, 
azalatt a leggyönyörűbb öngyilkossági
nemekkel derítette tel a tuntes lordot. 6  
lordságának végtelen öröme telt neje ter­
veiben. A miss a guillotinet ajánlotta s 
meg is rendelt egy kitűnő gnillitonet mely 
remek készítmény volt. A lord elhatározta, 
hogy  meg lógja magát ölni; lucullusi ebéd 
utón megcsókolta nejét, azután isten hoz- 
zadot mondva a világnak, fejét a gyil­
kos szerszám alá tartá s megnyomta a 
rugót. De képzelni lehet bámulatát, midőu 
a halált hozó szerszám kése helyett tenta 
zuhany dőlt nyakába. Ezzel a fekete le­
v e sse l minden fekete eszméiből kigyógyult.

-- Takácsból gróf. Utczai ssercn- 
e- ilcusétlenségröl eleget Írnak a lapok* 
m az egyszer utczai szerencséről is 
ie.y /hetünk fel valamit. Az eset Becsben 
r, "fent. Bar hét előtt egy érdekes hal­
vány arczá ember bolyongott a Riugen, 
vek ’iiv nyári ruhában, szánalmasan dide- 
re-_.,,, ’ je  a nagy városok közönsége rend- 
-/ Tint nem igen törődik mások bajával, 
s a szegény tiatal ember minthogy kére­
tett,, s/.égyelt — nyoiuorgott, éhezett to- 
vaj,!i Faién egy esemegcbolt kirakata előtt 
el,,;; álldogált, mikor valaki vállára tette 
k zet. Az ismeretlen magastermetü tekin- 
ttl\es ur volt, ki röviden kikérdezte, s 
miután megtudta, hogy az itju atyjával 
pár hét előtt Csehországból gyalog jött 
munkát keresni Bécsbe, ott azonban végin- 
-égre jutottak, melynek az öreg beteges 
takács áldozata lett. Másnap magához 
rémiébe őt, egy hírneves főúri család palo­
táját jelölve meg lakásul. A tiatal ember 
a mondott időben megjelent a palotában. 
Imi K. gró 1 fogadta. A gróf a fiatal em­
bernek köttyezve beszélte el, hogy 1866- 
ban egyetlen fia. a hareztéren maradt, s 
1,,,-v a „hoz ő. a szegény takács fia cso- 
(h,latosan hasonlít. A karácsonyi ünnepek 
után a fiú a pozsonyi kadét iskolába fog 
belépni, hol jóltevője helyet szerzett szá­
mára. De a grófi palota cselédsége kö­
zönt azon hir kering, hogy a gróf a sze- 
_r„v fiút alkalmasint örökbe fogadja, s 
ha ez egykor beteljesedik a takácsból 
lett gróf bizony elmondhatja, hogy őt a 
szerencse az „utczán érte utói.*

- Mulattató színházi történet. Egy 
orosz lap a következő színházi adomát 
közli: A világot jelentő deszkákon szin 
dara), folyik, melyben egy esküdtszéki 
tárgyalás is előjön — tehát időszerű ter­
mék’ A rendező ur az esküdtek szerepére 
katonákat kért föl és lelkűkre kötötte, hogy 
szorosan az ő utasításaihoz tartsák magu­
kat. < > majd a koulissák mögé áll és a ka­
tonáknak csak reája kell vigyázniok s 
azt tegyék, a mit ő tesz. A jelenet meg­
kezdődik. Az esküdtek elfoglalják helyei­
ket; az kire az esküdteknek ügyelniök 
kell , tt áll a koulissák mögött. Az esküd­
tek szigorú szemei folytonosan reá van­
nak irányozva. Most egy kissé megmoz­
dul. Amazok ugyanazt teszik. Egyet szip- 
paut és az esküdtek is egy jó adag bur- 
uótot visznek szagló szerveikhez. Emberünk 
bosszúsan int, bosszankodó kézmozdulatot 
tesznek természetesen esküdt uraitnék is. 
A rendező öklével fenyegetőzik és az es­
küdtek is fölemelik ökleiket. „Ah önök 
barmok* kiált mérgében, mire eltávozik. 
Az esküdtek mindezt utánozván ismét — a 
közönség hahotába tör ki.

— Mégis jó az istenhez folyamodni. 
Szentpétervárott egy özvegy hivatalnokné 
három gyermekével a legnagyobb ínség­
ben élt. A szegény özvegy 7 éves fia az­
tán egyszer egy darab papirosra ilyen 
levelet irt: „Édes jó istenként! A húgom 
ehetnék — küldj nekem 3 kopeket, hadd 
vegyek neki egy kis kenyeret*. Atiu sza­
ladt, hogy a levelet annak rendje és módja 
szerint beledobja a postaszekrénybe. Epén 
akkor ment arra egy községbeli pap, s 
kérdé a fiút hogy mit akar ; meghatottan 
olvasá el a „levelet* s rögtön nyújtott 
némi segélyt a szegény családnak. Arra 
való vasárnap a két nagyobbik gyerme­

ket elvitte a templomba s prédikáció köz­
ben elbeszélte az esetet, s adakozásra szó- 
litá fel a gyülekezetét. Maga járt körül 
a templomban a pénzt összeszedni. 1500 
rubel volt az eredmény.

— Mire nem jó a pipagály! Az asz- 
szonykának. mint annyiszor megtörténik, 
fél je mellett udvarlója is van. Az is meg­
történik, hogy a férj akkor talál haza 
menni, mikor az asszonyka az udvarló 
társaságában épen nem várja. így történt 
az h napokban is. A férj akkor zörget, 
mikor a szerető csókot kér. Az asszonyka 
mit tegyen? — Hát az ablakon kiröpiti a 
papagájt s sikoltozva kéri a férjet, hogy 
fogja meg. Mig aztán a férj a papagály 
után jár, az udvarló szerencsésen tovább áll.

— Hordár mint az erény őre. Egy 
féltékeny férj karácsony első napjáu a 
templomba kisérte nejét; mintbogy ő 
maga nem igen ájtatos, de azért nejét 
mégis csak nagyon félti, elment sétálgatni 
azonban megbízott egy hordárt, hogy 
ügyeljen nejére, kisérje minden lépését, 
egyúttal megmutatta neki, hogy melyik 
helyen ül a felesége. A hordár lelkiisme­
retesen teljesítette kötelességét s midőn 
az általa szemmel tartott hölgy a temp­
lomban ülőhelyéről felemelkedett s elhagyta 
a templomot, mindenütt követte azt. A 
hölgy a váczi-utczán sétált keresztül, itt-ott 
vásárolt holmit, aztán betért egy rózsa-ut- 
czai házba. A hordár tehát megállt a ka­
puban s várt. És várt vagy egy óra- hosszat 
midőn megunva az őrködést, bement a 
házba s a hölgy után tudakozódott. Meg­
találta nem sokára, még pedig férje jelen­
létében, a ki azonban nem volt az a férj, 
a ki őt megbízta volt. Kisült, hogy nem 
jól jegyezte meg ni: gátiak a hölgyet a 
templomban s más valaki felességének az 
erénye felett őrködött. Elbeszélte megbíza­
tását, ki is nevették érte, úgy hogy job­
ban se kell, de azért ideje nem ment 
kárba, mert az általa kisértgetett hölgy 
kárpótolta. Az igazi feleség az alatt ki 
tudja merre járt? A hordár setn igen tu­
dakozódott utána, mert nem mert a férj 
szeme elé kerülni.

— R ö v id  h í r e k .  Philipovics Alb­
recht főherczegtől 30.000 forintot kapott 
karácsoni ajándékba. — A dán király fe­
nyegető levelet kapott, hogy Thyra her- 
ezegnő menyegzőjén agyon fog lövetni.
— Karagcorgevits Péter herczeget köröz­
tetik, miután azt hiszik, hogy a Milán fe­
jedelem elleni merényletnek lenne részese.
— A telephonról egy chiuai lap azt állitja, 
hogy azt Chinábau már a 962-ik évben 
ismerték. — Liszt Ferencz január 14-én 
Budapestre érkezik és a zenészeti akadé­
mián a legfőbb zongoraoktatást fogja ve­
zénylőm. — Gyöngyösön Sylvester napján 
több másodperczig tartó földrengés volt.
— Rudolf föherczeg magyarországi vadász 
élelményeiről könyvet adott ki, mely 310 
lapra terjed. — A Duna Pakson 6 házat 
ragadott magával. — Az osztrák-magyar 
bank ez évi osztaléka 23 frtot tesz rész 
vényenként — A vranduki alagutat Bosz­
niában Eerencz József alagútnak fogják 
elnevezni. — Egy chinai óriást mutogat­
nak a Renz cirkusban Bécsben. Magassága 
S láb és 10 hüvelyk. Külön vasúti kocsit 
kellett berendezni számára a mikor hozták.
— A budapesti születésű Bluin Gyulát az 
egyptomi kliedive pasának és pénzügymi- 
uisteri helyettesnek nevezte ki.

Mulattató.
— Egy újkori Párizs. — A bájos 

mama almát ad kis fiának: — Add ezt 
hármunk közül annak, a ki a legszebb
— szól barátnőire mutatva. — A kis fiú 
megnézi a bárom hölgyet és . . . bele 
harap az almába.

— A kihallgatásnál. — Mi foglalko­
zása? — Nincs semmi foglalkozásom. — 
Tehát miből él? — Nélkülözésből, — ké­
rem alássan.

*

— Egy methodista vizsgát tett négy 
mogorva tanár előtt. — Szerencsétlen, hisz 
íin egy tételt sem tud idézni a bibliából:
— De igen egyre emlékszem: Az álomla- 
tások tí ik fejezetében ez áll: „Felemeltem 
szemeit és négy iszonyú barmot láttam 
magam előtt . .

— Mariska két bét óta van férjnél s 
már is keserű panasza van férjére. — 
Képzeld mamám, Arthur igen szekánt em­
ber: mikor legjobban alszom, éjjeli két, 
három órakor oda jön, fölkelt és ezt kérdi 
szeretem-e? — Vigasztalódjál leányom. 
Majd leszokik róla.

*
— Niniche más >dik felvonása alatt.

— Gregoir-Tihanyi és Gerőfiné Niniche 
beszélgetnek a pamlagon Minél jobban 
bele találja magát Gerőfiné a Niniche sze­
repébe, annál inkább kiesik Tihanyi a 
Gregoiréból. — Gerőfiné most már töké­
letes Niniche: kaczéron hátra dőlve piczi 
lábát fesztelen könnyűséggel fel teszi a 
másikra. — Tihanyi erre tökéletesen kie­
sik szerepéből. Idegesen mereszti szemét 
a súgóra s nyugtalanul fészkelődig. — 
Asszonyom. — súgja végre Niniehenek,
__ az istenre kérem, üljön máskép!
Csak nem hoztam talán zavarba ? | 
Nem épen, de nézze kérem azt az isten­
telen súgót; le nem veszi szemét önről és 
agy szót sem súg. . .

— Miniszterkrizis alatt. — Asszonyom 
tele van a karzat lehetetlen bejutni. —

Ugyan ne beszéljen, hisz mindig olvasom 
a lapokba, hogy több fiuteuil még Ures- 
sen áll!

*
— Rózsa kisasszony, X. grófné ko- 

mornaja, jelentést tett a rendőrségnél, hogy 
a báz kocsissá, József, tegnap erőszakkal 
elvette tőle piros bugyellárisát. — Rendőr­
tiszt: Mit ért ön az erőszak kifejezése 
alatt? — Kisasszony: Hát kérem alássan 
sokáig bondozott velem, megfogla a két 
kezemet és hátraszoritotta, azután 'bele­
nyúlt a zsebembe és kivette a tározómat. 
— Rendőrtiszt; S miért nem kiabált ön 
segélyért? — Kisasszony; Azt hittem hogy 
csak tréfából kutat.

Színészet.
A múlt betekben sziure hozott dara­

bok előadásának bírálatától távol tartot­
tuk magunkat, mert ezt egy oly művész­
nővel szemben is kellett volna tennünk, 
a ki bizonyára nálunk minden bírálaton 
felül állhat.

A jeles művésznő távoztával a társu­
lat két uj tagja mutatta be magát közön­
ségünk előtt. A szombaton előadott „Sze­
relmi varázsitalában láttuk H e t é n y i  
Antóniát és E o r á n d y t  először színpa­
dunkon a téli saisonban, miért is óva­
kodunk behatóbb bírálatot hozni, s csak 
annyit jegyzünk meg egyelőre, hogy mind­
ketten a közönség tetszését ez előadás 
alkalmával kiérdemelték. Különösen jó volt 
B r e z n a y  mint „Karczosi*, egyébiránt 
az egész operette oly sikerült volt, a mi­
nőben még nem volt alkalmunk gyönyör­
ködni, mióta Csóka társulata itt működik. 
Gyurkovits Matild mint Margit igen Ízlé­
sesen volt öltözve, és játéka sem volt el­
lentétbe az egész darab jeles előadásával 
mit ez alkalommal szívesen említünk fel. 
Az operettet megelőző „Szerelem és örök­
ség* vígjáték sikeres előadásáról kezes­
kedtek oly erők, mint T ő k é s  Emília, 
N a g y n é  és V e d r e s s .

Vasárnap H e t é n y i  Antónia 2-dik 
felléptével „Marcsa, az ezred leánya* ada­
tott elő szép számú közönség előtt, mely 
bizonyára élvezetet ^talált a darab előadá­
sában. Hetényi Antónia talpraesett egy 
fiatal 'markotányosné volt. Elénk játéka 
ismételten tetszést aratott, mig dalait a 
közönség tapssal jutalmazta, mi azonban 
még énekéhez ezúttal sem Írunk commeu- 
tárt. A prózai előadást ellenben kissé bí­
rálat alá vettük. Hetényi Antóniának meg­
nyerő modora és orgánuma van, s ez 
utóbbi szinte behízelegi magát a közön­
ségnél ; szerepkörében helyesen mozog, 
jeleneteit szépen színezi, de egy hibája 
van, amit talán sokan nem is igen vesz­
nek észre, és ez a folytonos majdnem egy­
hangú deciamálás. Hanghordozása nem 
alkalmazkodik a szavak értelméhez és a 
helyzet kívánalmaihoz. Nincs mindig he­
lyén az ál patlios. B o g y ó  Alajos éneke 
ellen nincs semmi megjegyzésünk, csak 
az kár, hogy szerepét ritkán tudja, és ez 
nagy baj. B r e z n a y  „Scultéti* őrmester 
szerepében ugyancsak helyén volt, kü­
lönben már régen mondtuk, hogy ő a 
társulat leghasznavehetőbb tagja; de a 
tánczosuők P e 1 e k i Karolin és II y r o s 
Etel is kitettek magukért. Meglepő csinos 
öltözékük általános jó benyomást keltett 
mig a magyar tóborzót annyi keltem, 
ügyesség és művészettel tánczolták, hogy 
a közönség valóságos tapsviharba tört ki 
sőt iijrázni kellett.

Héttőn „Egy magyar buszár káplár 
Bécsben* czimü életkép adatolt elő és 
pedig először színpadunkon. H e t é n y i  
Antónia „Teréz* szerepét adta. Játékában 
sok kedvesség és megnyerő modor volt, 
de nem elég élénk és „sekant*, a mint 
e szerep jellemzése is megkívánja. He­
tényi Antónia iukább szelíd, mint liázsár- 
tos Teréz volt, a mit egyébként kiment 
az, hogy az iíy szerep áttanulmányozá­
sára a kellő időt nem fordíthatta. Elő­
adása ismét mesterkélt nehézkes és decla- 
maló volt sok helyütt, holott könnyed, 
fesztelen és természetes előadást igényel 
e szerep. B o g y ó  Alajos „István* huszár­
káplár szerepét derekasan eredetileg jel­
lemezte. Ezen szabad mozgást engedő sze­
repet, hol az alakítás nem köti le az 
embert, igen jól adja Bogyó. B r e z n a y  
és A j t n e r  Ilka szintén jól játszottak, az 
utóbbi szakasztott Zsuzsi volt és e szerepkét 
nagy bivatottsággal és hiven jellemző, — 
nem lehetett ellene kifogásunk. A j t a i  és 
V i b a r y túloztak és különösen ez utóbbi 
ma holnap már minden szerepéből kari­
katúrát csinál, csakhogy a karzati közön­
séget hahotára indítsa. Különös és eredeti 
beszélő modora folyton egyhangú és sok 
alkalommal úgy rikácsol, hogy élvezhet­
tem Vendeliu boltossegéd szerepében Vi- 
hary inkább egy „8triezi*-t vagy „bor­
bély legényt*, de nem egy élénk, müveit 
és szellemdusuak látszani akaró boltos 
segédet ábrázolt hánya-vetisége által. Vi- 
liary nem tanulmányozta szerepét, hanem 
mintha csak valódi művész lenne már, 
minden szerepét a „blatt*-ról akarja el­
játszani, a mire ugyan sóba sem lesz ké­
pes. Szegletes modora és hebegése e ki­
tételre feljogosítanak miudeukit. Viharyban 
nincs annyi eleganczia sem öltözék, sem 
a mozgás tekintetében, hogy kellemes be­
nyomást idézzen elő. Igaz, hogy Vendelin 
szerepe szélei-bélelt egyént tüntet elő és 
ezt jól is adhatná Vibary, — de itt az a 
bökkenő, hogy Viharyuak nincs érzéke 
ahhoz, mikép megkülönböztethesse a sze­
les gavallért a bohócztól, s ezért tönkre 
teszi néha a legszebb szerepeket.

A lefolyt héten városunk szülöttét, 
K ö v e s y (Korustein) Saroltát, ki alig

egy éve, hogy ott hagyta a színi képez- 
dét és azóta hazánk több nagy városá­
ban sikerrel lépett fel, volt alkalmunk 
színpadunkon látni. Eddig „Romeo és Jú­
lia* és a „Toloncz“-ban lépett fel. 
Mindkét darabban a caracteristicus szere­
peket játszá, azonban „Liszka* szerepe a 
„Toloncz“-ból inkább megfelel Kövesy Sa­
rolta alkotó tehetségeinek, mint sem „Jú­
lia.* E két jellem szerepben az érzelmek 
kitörése majdnem egy irányú, mégis annak 
kellő érzékitése, kifejezése majdnem ellen­
kező színezést kíván. A szende „Júlia* 
kitöréseiben, a hol fájdalom és szerelem 
egyiránt harezoinak, a gyengéd, behízelgő 
lyrai hang viszi a főszerepet, mig „Liszka* 
alkalmazkodva a helyzet és körhöz, mely­
ben személyisége mozog, alakit és él, ki- 
fakadásaiban is kifejezi és jellemzi azt. 
„Liszka* fájdalom kitörései inkább meg­
rendítenek, semhogy behízelegve indítsa­
nak szánalomra. „Juliá“-nál a szerelem, 
„Liszká*-nál a sors csapásai uralkodnak a 
benső érzelem eszményítése alkalmával s 
ennek folytán Kövesy Sarolta kedves, de 
kissé erőteljes orgánuma helyesebben al­
kalmazható Liszka szerepköréhez. Kövesy 
„Juliá*-ja nélkülözte tehát némi részben 
azt, a mi e szerepnél jellemző, az egész 
valónkat elragadó lágy hangszinezést. A 
szerep körét, „Júlia* eszményítését Kö­
vesy Sarolta igen szépen fogta fel, de 
meglátszik minden mozdulatán, kiejtésén, 
hogy a már egyszer szorgalommal beta­
nult modor uralkodik alakításán, — nem 
mondjuk, hogy ez alakítás helytelen, sőt 
igen is helyes, azonban csak a kezdet 
nehézsége okozza, míkép ez még ne n 
tűnik fel természetesnek, nem önkényt 
folyőnak, hanem mintegy begyakorolt­
nak, melytől azután szabadulni nem bír. 
Szavallata is igen meglepett és mi öröm­
mel teszszük ama nyilatkozatot, hogy 
városunk szülöttére szép jövő vár. A sza 
válásnál is törekedjék Kövesy Sarolta 
menekülni a megszokott haughordozás 
zsarnok uralmától, a művész feltogja sze­
repkörét, fel a szerep egyénitését s azután 
szavalatában önmaga határozza meg a 
hangsúlyt, a hangszinezést,- de természe­
tes, hogy azután e felfogásnak helyes­
nek is kell leuui. Ezért vau azután, hogy 
a kezdő színésznő nem merészel több ér­
zelmet önteni a szavak kiejtésébe, habár 
ez előnyére volna az előadásnak és egyé- 
nitésnek. Egynek azonban nagy hiányát 
érezzük Kövesy Saroltánál, — a mi egy­
előre természetes is — a mimikát. Hogy 
Kövesy Saroltának arezjátéka sokszor 
ellentétben van az érzelemmel, arról ő 
nem tehet. A gyakorlat meghozza az 
arczizmok mozgékonyságát és ruganyos­
ságát és idővel bizonyára egész kénye­
lemmel hagyják el az, arezvonások med­
rüket és térnek oda vissza. Kövesy Sa­
rolta a homlok és szemöldök összehúzá­
sával akarja kifejezni a keserű bánatot, 
mig az ajka majdnem mosolyog, holott 
ennek kifejezésénél inkább az ajk és az 
arczizmok helyes idomitása a tő. És most 
lapunk szűk kerete miatt bezárjuk bírála­
tunkat, óhajtván, hogy Kövesy Sarolta 
elérje a czélt, a hova törekszik, a mit 
bizonyára ol Is fog érni, ha száműzvén a 
képzelődést, szorgalmasan tanul.

S * ia l  e lő a d á s o k  so r o z a ta .
F. hó 11-étól.

S z o m b a to n : . Kelyárkoiidőjo" Kövesy (Korn- 
stein) Sarolta k. a. utolsóelőtti vendégjátéka. 

V a s á rn a p :  „A (’zigány.*
K ed d en : Kövesy [Kornstein] Sarolta k. a. bucsú- 

vendégjátéka és jutalomjátékául: „Egy sze­
gény ifjú története.*

C s ü tö r tö k :  „Kisasszony feleségem.* (Operette.) 
S z o m b a t:  „A piros bugyelláris.* A budapesti 

népszinbaz legújabb újdonsága e színpadon
elóször.

1 K 0 D A L 0  M.
=  A „llulpárt* iomogymeüyei közjogi el­

lenzéki közlöny első és második száma már meg­
jelent és feladatának derekasan megfelelni igyek­
szik. Üdvözöljük e laptársunkat, m int melyre So­
mogynak valóban nagy szüksége volt. — Ara egy 
évre 6 trt.

=§ A „Magyar Lcxicon* 17. és 18-ik füzete 
is megjelent Rautmanu Frigyesnél Budapesten. A 
17-ik füzet elején az A betű befejeztetik. Mellék­
letei e füzeteknek: Az emberi test és az emberi 
fajok térképe. — Ezen lüzetonkint könnyen meg­
szerezhető nagy munkát olvasóinknak ismételve 
kivaló figyelmükbe ajánljuk. — Ára mindín füzet­
nek 30 kr.

=  TAborszky és Parsrb nemzeti zenemű- 
kereskedésében Budapesten megjelent: „A Sárga 
csikó csárdás.* — Nincsen annyi csillag. . — Hej 
gazd uram. . — Ne menj el. . — Barna legény. . 
— Tarka kendőd lobogása. . — Zongorára alkal­
mazta Kisromai M. Béla. — Ara GO kr.

== Az „Apolló'' zenemű folyóirat előfizetési 
felhívását vettük 1879-ik évre. E folyóirat már a 
Vlll-ik évlolyamba lép és ez bizonyára közked­
veltségére mutat. Előfizetési ára egy évre 6 frt, és 
minden hónap elsején jelenik meg egy füzet 5 —G 
válogatott darabbal s így egy darab alig kerül 
8—9 krba. Szerkesztője: Fellegi Victor. Az elő­
fizetési pénzek Budepest I. kér. Verbóczy-utcza 
179. sz. a. küldendők. Az 1879. évi januári füzet 
tartalm a: 1. Népdal, csárdás Müller Józseftől. 2 
Új idők, induló Krausz Jánostól. 3. E rtr act de 1 
opera Judith composée per Aurél Wachtel. 4. Sze­
relmi dalok, keringő Nagy Bélától. 5 Mennet itj. 
Sztara Józseftől.

=5 összehasonlító iroda lomtörténetl la ­
pok. E lapok ntóbbi számai is kiválólag remek 
tartalommal jelentek meg. Olvastunk benne csik­
keket Dóra d Istriatól. [A persák költészete.] Nerr- 
liehtől. [Kern nevelészeti könyvéről.] Továbbá 
Minckvitztól, Bothovszkytol. — Fordításokat. Ma­
gyar és czigany népdalokat eredetiben és idegen 
nyelven. Ajánljak e lapokat minden miibarátnak 
tanárnak és tudósnak. Előfizethetni rá Kolozsvá­
rott. Stein János egyetemi könyvárusnál.

=  Megjelent a „Családi Lapok* új és csi­
nosabb kiállításban. A nevezett s'épirodalmi és 
ismeretterjesztő képes lap hetenként egyszer jele­
nik meg. Ára egy évre G frt. Szerkesztője Ozoray 
Árpád, Király-utcza 11. sz Budapesten .

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Siklós 1S79 január 5.
Zágonyi György nagyharsáuyi reá 

tanító úr a „Pécsi Figyelő* f. e. 1-ső 
számában egy felhívást tesz közzé, mely­
ben a bortermelés nemesítése czéljáöól a 
megye összes közönséget, de különösen 
a megyei bortermelő körök elnökeit fel­
hívja, hogy a kerületeikben lévő papokat 
és tanítókat serkentsék arri, hogy ezek 
kössék lelkűkre a bortermelőknek, mikép 
az egyleti gyűléseket látogassák, és téli 
estvéken a szöllö mivelés köréből felolva­
sásokat tartsanak s. a. t.

Az igyekezet, és ajóra, nemesre való 
törekvés mindenkor dicséretet és elis­
merést érdemel.

Továbbá Ígéri az igen tisztelt tanító 
úr, hogy a nagyharsányi bortermelők egy­
letének tervezetét egymás alkalommal 
velünk meg fogja ismertetni: azt is előre 
köszönjük neki 1 De hogy az ige testté 
váljék, és az eszme megvalósuljon, hogy 
abból a magyar termelőknek gyakorlat 
hasznuk is legyen; még egészen más 
tényezőkre is van szükségünk, mint a 
jámbor igyekezett erőink egyesítésére és 
a szőllő mivelés nemesítésére irányzott 
szándék.

A tisztelt tanító űr ugyan nem módja 
el a módját és nem sorolja elő az eszkii 
zöket, melyekkel a gyakorlati czélt és a 
feltett hivatást elérni lehessen; de gya­
nítjuk, hogy azok szervezésével készen 
áll és igy benuüuket azokkal alkalmi ag 
meg fog ismertetni, a midőn majd az 
eszmével tüzetesebben foglalkozni fogunk.

Addig is azonban legyen szabad egy 
észrevételt koczkáztatnom a t. tanító úr­
nak azon kijelentésére, hogy ő nem pénz 
alappal, és nem részvény társasulás utján, 
hanem ellenkezőleg pénz nélkül óhajtaná 
elérni a czélt. Igaz ugyan, hogy pénz nél­
kül jobb volua elérni a ezéit mint pénzel, 
miután termelőink legnagyobb részének 
úgy sincs pénze, hogy a czél megvalósí­
tásához még pénzbeli áldozatokkal is já ­
rulj ou. — Hanem nézetem szerint épen 
ezen sarkallik a gyakorlati kivitel nehéz 
sége, mert minden czélnak megvalósító 
alapja a pénz a nervus rerum gerendarum, 
e nélkül az eszme halva született gyerek, 
melynek anyja a szülés fájdalmai alatt 
leroskad, és meghal.

Nem elég tehát egyedül a borneme- 
sités eszméjéért küzdeni, de törekedni 
keltenék arra is, hogy a nemesebb és 
jobban kezelt borok a mi 10.—20.—30 — 
40.—50,—100 sat. akó borokat producáló 
borgazdáinkuak alkalom nyittatnék borai­
kat egy közös pinezébe lerakni azokat az 
egylet javára megvásároltatni, nagy bor­
dókba össze szűrni, és nagyobb egyforma­
ságban és mennyiségben, ennél fogva javí­
tott és javuló minőségben a piaczra bocsa j- 
tani. — Arra azonban pénz kell, mert a 
mi termelőink többnyire adó, szőllődézm i 
váltság, illeték, és egyébb tűzetések miatt 
adják el boraikat, és igy kész fizetés 
mellett lehetne azokat az egylet számára 
megvásárolni, mely egylet, vagy egyletek 
azután néhány ezer akóval érintkezésbe 
tehetnék magukat mind a belföldi fogyasz­
tókkal, mind pedig a külföldi vásárló 
kereskedői ezégekkel jó eladási árak mellett.

Mert a borok tömeges egyesítése és 
egyformasitása nélkül ott ivagyunk, hogy 
nem csak egy boregyesületnek, de egyes 
termelőknek is a hány 5—10. akos bor- 
dójúk van, annyi léle zatnatu, és izü bor 
rejlik azokban ; és igy ha egy véletlenül 
ide vetődő idegen kereskedő 500 vagy 
1000 akó egyforma bort akarna vásárolni, 
nemcsak hogy Nagyharsáuyban ilyenre 
nem találna, de az egész nagyharsáu—sik­
lósi hegy vonalon sem találhatna.

De még ha mind ezen tényezők meg­
volnának is, hiányzik ennél egy még ma­
gasabb tényező, t. i. a kivitel lehetősége 
és az elárusitás közvetítése. — Ez idő 
szerint nálunk a kivitelt többnyire idegen 
kereskedők, és nem magyar borgazdák 
közvetítik, a kik nyerészkedési ösztönből, 
és a magyar borok hitelének tönkre silá- 
nyitása szempontjából, annyira megrongál­
ják, és keverik borainkat, hogy azok a 
külföld előtt értékkel és becsesei épen nem 
bírnak.

így csak egymódon lehetne a kivitelt 
előmozdítani, és boraink elárusitásának 
lendületet adni, ha kereskedelmi ügynö­
keink volnának külföldön, kik a direete 
hozzájok felküldött borok épségének megó­
vására ügyelnének, és az eladást közve­
títenék ; továbbá ha a bor kivitelre kor­
mányunk a külföldéi reánk nézve előnyös 
vámtételü szerződéseket kötött volna, s 
compensatio fejében viszont a külföldi 
államoknak, melyek borainkat fogyaszta­
nák megengedte volna, hogy oly nemű 
iparczikkeiket, melyeket mi épen nem vagy 
kismértékben termelünk szinte olcsóbb 
vámtétellel a mi piaczunkra szállíthatnák.

Igen ám, de gondoskodott arról a 
mi bölcs kormányuk, hogy ebbeli vitális 
érdekeink a közös vámügyi egyezkedés 
alapján, a mindeneket etuyelő osztrák mo- 
loehnak feláldoztassanak. s azok kézmü, 
és gyári iparának megélhetése végett, a 
mi élhetlenségünk előmozdittassék.

Minden állam a föld kerekségéu tart 
a külföldön, s más idegen államokban az 
állam pénztárából fizetett kereskedelmi 
ágenseket, csak a magyar kormány nem 
tart; és igy mindaddig, mig magyar or-



KiiKiwk önálló váiutciUlctc néni lernd, 
haszontalan lesz minden fáradozás akár 
egyesült erűvel, akár pedig egyesült penz- 
•/,[ hazánk érdekei előmozdítására szollo 
és ti'ldiparnnk felvirágzására törekednünk 
mert megvan kötve kezünk, hogy a rna- 
guuk jóllétét, és szerencséjét valaha elő­
mozdíthassuk.*) Korsos Pcter.

* 1  K/. nem ok arra, hogy tétlenek maradjunk 
mert mint minden emberi r a ,  úgy a t ,*«T*'e 
rei'>tt vám és kereskedelmi közösség lejárta előtt 
is erősebb tényezők behatása következtében le bom­
lásnak indulhat és ez eshetőségre elő kell ké­
szülnénk. Egyébként a termelés ezen aganak javí­
t á s a  harminő körülmények közt mindig előnyünkre 
• ozcrlkilesz.

GABONA ÁRAK
a I. é. decz. hó 28-án tartott hetivásáron.

1. oszt. II. oszt. III. oszt. 
Búza 100 klg. ft. 7.50 fi. 7.30 ft. 0 80 
Kétszeres * „ „ 0.30 „ 6. » - —
Rozs „ .  « &.50 « • " •
Árpa „ » n 4.90 » ^.70 » ‘
Zab „ . , 5.60 .  5.40 . — —
Kukoricza „ 3.90 „ . » •

Hajdina 100 klg. ft. 0.00 
Széna * * , 2  20
Szalma „ „ » 1 -00

3 7 " i l ‘t - ‘t é 3 í / )

>  V i | vállon k ö szö n e t.
A pécsi jótékony nöegyletnek a 

többi testületnek és minden egyes­
nek. kik boldogult felejthetlen nőm 
temetése alkalmával meleg részvétü­
ket tanúsították hálás köszönetemet 
nyilváuitom.

K rre t l i  k á r o ly .

Figycl mc.2 tétén.
Bárvárt Károly úrnak azon nyilatkozatára. 

..hogy az o sósborszeszkeszitménye minden más 
hasonló készítményt felülmúl" » tini* k M»iz«>nyi- 
tasára a szegetii országos kiállításon a nyert énleiu- 
ér**mre hivatkozik:

Van szerencsém a sóshorszeszt logyaszto tisz- 
telt közönséget figyelmeztetni, hogy amennyiben 
líurvárt úr készítményét ezen nyilatkozata lolytan az 
enyém fölé ó  helyezi — mit én felszólalás nelkiil 
„em hunyhatok sót tiltakozom azon megjegy­
zéssel. hogy a mennyiben a szegedi kiállítás alkal­
mával hazámból távol lévén, készítményemet en ki 
sem állítottam, s igy meglehet, hogy Bárvárt ur 
czlkkere erdem-ermet nyert, mert talán ő volt egye­
dül. ki sosborszeszt kiállitctt?!!

Részemről csakis a nagy közönség véleményét 
tekintem illetékesnek, mivel készítményem forgal­
mának fejlődését észlelem, s megnyugszom a ke­
zeim között levő számos tekintélyes embertársaim­
nak sósborszeszkeszitmenyem hasznosságára vonat­
kozó elismerő s részben köszönő nyilatkozataiban. 

Budapesten. 1*78. deczember hó 20-án.
Brázay Kálmán.

S Ó S - B O R  S Z E S Z ,
általam javított kitűnő háziszer.

te..,re ha* i<t . -A. / I Rhetima. csúz. szaggatás, 
fagyás. fog-, fej- és fülfájdalmak, szemgyulladás, 
bénulások - - > .-11.-n. - • fogt'sztitó szerül i-
íír*■ ti ajánlható inriinyibon a fiinak fényét elősegiti. 
a foghúst erösbiti. és a száj tiszta szagta1 n izí nyer 
a s/.ez elpir-ölöasa után. valamint fejmosásra, a 
hajidegek erősítésére és korpától megtisztulásra -

Használati utasítás magyar vagv rémet nyel­
ven bizományosaim névsorával, minden üveghez 
mellékeltetik

Ára egy nagy üveggel 80 kr.. kisebb 40 kr.
BRAZAY KÁLMÁN, nagykereskedő, Budapest, iroda 

és központi főraktár: Muzeum kürtit 19.
Kapható: P é c se tt :  Muldini Lukács Ko?ácsies K. 
Nick K. Blauliorn .1. Simon J. — D o m b ó v á r: 
Paunz Adolf. — M o h ács: PreiszbergerésJezovits. 

— D á rd a : Ciingelly Sándor.
277 13-2]

*l Ezen rovat alatt megjelentekért nem vallal 
felelőséget. a szerk.

N i e r k e t i z f ö i  ü z e n e t e k .
II li. Szives tudósításait köszönettel vesszük 

mindenkor. — Ifj. V árady Ferenci helyben. A 
küldött vers jönni fog._________________________

X A ti V KEKK X C Z
laptulajdonos.

R t  K S l ' II E M I I. K I S  J  Ó Z S É F
felelős szerkesztői Szerkesztő tara.

Z E T irc L e té ís e lk : .

f r

jumk

Á la rc z o s  öltönyök
féríiak és nők számára
’R o e e o e o - ö  l t o n .v ö k

és mindennemű álarezok is olcsó áron kap­
hatók nagy választékban az egész farsan­
gon át, R e in w e lu  .1. álarczos öltöny - 
kölcsön intézetében, Széchényi-tér alatt, az 
irgalmasok épületében.

WKum w a m m m m um m B m sB m m m m

1 * 7 9 “
2 ( 1- 2)

Hirdetmény.
Mintán Pécs sz. kir. város köztörvény­

hatósága 1878. é. deczember hó 23-án tar­
tott rendes közgyűlésében '9ili0o3»lu»o- 
szám alatt kelt határozatával a város kö­
zönsége javadalmát képező helypénzszedési 
jognak /. é. mártius hó 1 -töl számítandó 
három egymásután következő évre, vagyis 
bezárólag 1882-ik évi február hó végéig 
terjedő időtartamra leendő bérbeadása ér­
demében m. é. deczember hó 12 én tartott 
és zárt ajánlati tárgyalással összekötött 
nyilvános árverezést lieiybeu nem hagyván, 
ujabbi zárt ajánlati tárgyalással összekö­
tött nyilvános árverezés megtartását elren­
delte. — alólirt városi tanács részéről ezen- 
nel ’köztudomásra hozatil, hogy fentebb 
körülírt helypénzszedési jognak bérbeadása 
érdemében f. é . j i i i i u a r  Iió  1 5 -ilt 
n a p já n a k  re g g e li  10 A ra k o r  a vá­
rosházán levő gazdasági hivatalban zárt 
ajánlati tárgyalással összekötött ujabbi 
nyilvános árverezés fog megtartatni.

Felhivatnak ennél fogva az árverezni 
szándékozok, hogy az eddigi bérletnek 
vagy is: 21.«)ül Irt 51 ki\ és 100 drb es. 
kir. természetbeni arany kikiáltási ál uak 
megfelelő 10°/0 biztosítékkal ellátva, neve 
zett napon és időben megjelenni szívesked­
jenek.

Fölhivatnak továbbá, a zárt ajánlatot 
beadni szándékozók, hogy fenutebb neve­
zett kikiáltási árnak megfelelő 10" 0 biz­
tosítékkal ellátott, erre vonatkozó zárt aján­
latukat, melyben kiteendó, hogy a feltéte­
lek ismeretesek, legkésőbb i. é. j u im ú r  
h ó  14. d r l n t a n  5 A rá ig  a polgármes­
teri hivatalban annál is bizony osaboan be­
adni el ne mulasszák, miután ezen záros 
határidőn túl netalán beél kezű ajánlatok 
figyelembe nem fognak vétetni.

Egyúttal tudóméira hozatik, liogy az 
árverezés alapjául szolgáló feltételektől a 
beadandó zárt ajánlatokban netalán eltérő 
teltételek tekintetbe nem fognak vétetni.

Végül köztudouiásra hozatik, hogy az 
erre vonatkozó feltételek és teutebbi jog 
élvezetére alapul szolgáló díjszabályzat 
Lecliucr kiklililüít tanácsnok úrnál, az ár­
verezés napjáig mindig a hivatalos órák­
ban bárki által is betekint hetük lesznek.

Pécsett, 1879. évi január hó 2-áu.
Pécs sz. kir. város 

tan áé ira .

Felhívás.
Mindazok, a kiknek a jogászbál 

körül teljesített munkájukért, vagy 
egyéb!) módon, követelésük van 
— legyenek szívesek

s z á m l á i k a t
j a n u á r  13 , 1 4  é* 15 -én  reg­
geli 9— 12-ig és d. u. 3—4 be­
mutatni.

Pécs, 1879. január 9-én.

t í - ( l - i )
T o p o u a rsa sk y  U ro* ,

p én z tá rn o k ._______

(Magyar kiadási

Férfiig} öngreMMéK
37:k I-Ciad-ás

Ar namesrbtin
S, tt u  r  e  n  t  i  u  s  Mi

Tanácsadó férfiak szám ára minden korban, segély

Gyöngességiállapotban ...
B iz o n y ító in . hogy e világhírű mű minden e 

szakban eddig m egjelent könyvet fe’.ű lhalad.elegend • 
■ lesz felem lít-n t. hogy Laarentius műve mar is ft 

idegennyelvt r« » r i li la « o k l» n n  m egjelent s ennél 
fogva egyébb te dtcsérésre nem zorul.

Az e r e d e t i  k l a d a *  l . a i i r r n t i u *  tói 
l»ei» egynyolcadretü 232 lapnyi kö 'etben  60 

I boneztani ábrákkal minden könyvkereskedé- -n  
de a szerzőnél is L ipzig , Snphienstra>se 7 B 
ne jrrecdelte thetik . Ara 60 Kr. o. é.
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Hirdetmény.
A magas vallás és közoktatási in. 

kir. ministerium f. évi 24.321 számú ren­
deleté folytán közhírré tétetik hogy a Má- 
goes nagy községében lévő és a vallás 
alapítványi uradalom tulajdonát képező a 
mágocsi 94. számú telekjegyzőkönyvbeu 
138 sorszám és 559. hely szí uelési szám 
alatt felvett erdészi lakház a hozzátartozó 
mintegy 2087 □  öl licitetekkel együtt a 
jövő 1879. évi január hó 25-éti megtar­
tandó zárra jáulat. verseny utján a felsőbbi 
jóváhagyás feutartása mellett a Iegtöiihet 
ígérőnek örök áron cladatni tog. A ki­
kiáltási ár 391)5 forint o. é.

Venni szándékozók (elhivatnak inis/.e 
rint 50 kros bélyeggel és 10"/# bánatpénzzel 
ellátott zárt ajánlataikat, m-elylieu az általuk 
tett Ígéret s ámokkal és hetükkel is ki­
írandó és ezen teliil azon nyilai koz itott 
hogy az eladási feltételek előttük ismere­
tesek és azokat elfogadják ellátandó lés/.cu, 
szíveskedjenek 1879. évi január hó 25. 
délelőtt Í0 óráig az alólirt tiszttartóság 
irodájában annál inkább is benyújtani, 
minthogy a későbben beérkezett vagy a 
feltételektől eltérő avagy utó ajánlatok 
figyelembe vétetni nem fognak — A zárt 
ajánlatok felbontása a tiszttartósági iro­
dában 1879. évi január 25-éu délelőtt 11 
órakor fog e-zkőzőltctui.

Az eladási I tételek a mágocsi ti-z- 
tartóság itódájában a óiv.iiulos órán alatt 
naponta megtekinthetők.

Mágnes, 1*78. c .i deczember hó 20.
A ni. kir. alapítványi urod. lisztar- 

tóság.
Kiss Z- iymowi. 

tiszttartó.

!! Vívmány!!
H a j « l  it.s  Jfiix .se í"  könyv kereskedé­
s i  seben X a g y -  Ív a n i z s á u

megjelent:

('FARSANGI FÁNK,
hóim  K en y ér

(Ki1 jeUiupí)
és k e t s z e r - s ü l t

koszitcsi titka.
I r t i :

HM 0 LET .I\U I ES.
ill-ik  Napolfou U'ivari

l'« szakíu'Sii.
R n .-nvi t.»MaI.*k- .-s 
sz U>*in s jm rácsa. 
ka'.••-•a t> .'•z<ii.ir.,t s  ké- 
ö .iio i ii.ólj.val tűvi­

tt tt*1:
i n a s a i  bio.

E 'lö/.es kiállításit 
.nbvceskéii ára 

fiO . r.
ostai rend lések 70 kr. hekii,■lésével

ajánlva bérmentesen küldetnek.
Ezen több magyar nőtől megpróbált 

és tökéletesen sikerült sütési módot ajánl-
íVhfi

t  fit-.

jnk hölgyeink figyelmébe. 279.

melyek 1—200 darabot; diszmüves harang, 
dob, és harang játékkal; mennyei hangok, 

mandolin

Zenélő szelenczék
melyek 2—1G darabot játszanak ;ueeaissere,‘ 
szivarállvány, svájezi házacskák, fénykép 
albumok, iró eszközök, kesztyűtartók, levél­
nyomók, szivarkészletek, dohány és gyufa­
tartók, dolgozóasztalok, palac/.kok, seres 
poharak, tárczák, székek stb. mindenik 
zenével ellátva. A legújabb e tekiutetbeni 
gyártmányokat ajánlja

H e e r  J  KI. B e r n .
lleller-féle valódi gyártmányok ne­

vemmel jegyezvék és csak egyenes meg 
rendelésre kaphatók, képes árjegyzékek 
bérmentcsen küldetnek. 295 (4—3)

Csak 6 , forint!
Kihúzott sorozatú 1839-iki Rothschild-sorsjegyek

H iu .len  stirsje:;) n y e r e m é n y !
Már 1879. évi márctius hó 1-én snroitatik ki a még létező 834 sorozat

több mint

9 millió forinttal.
F ő n y e re ni 6 n y

frfi. 3 1 5 .0 0 0 , 7 8 .5 0 0 , «1 .5  O. 2 1 .0 0 0 , 1 5 .7 5 0 , 1 0 .5 0 0  8 4 0 0 ,
0300 Irt. s tb .

Ezáltal mindenkinek lehetővé tétetik, csekély kiadásokkal egy ez 
évszázadban már vissza nem térő nyereménybuzásban részt venui.

Mi ezen sorsjegyeket, jnig készletünk tart, e re d e tib e n ,  a tőzsdei 
árfolyamnak megfelelően árusítjuk el, azonban az ötöd 1839-iki Rothschild- 
sorsjegyekböl részlet jegyeket is adtaik ki huszadikban a legkisebb nyeremény 
kizárásával,
N o r o z t t f r é N z je g y  6 ' j  forint — S o r o z a t r é . s z j e g y
az összeg beküldése mellett.

Két forintnyi előfizetés beküldése mellett készek vagyunk a hátra­
lékos, akkor már egyszerre s mindenkorra fizetendő 4*/2 forintnak postai után­
vétele mellett, a bélyegzett, sorozat és számmal ellátott eredeti részjegyet meg­
küldeni, csak kérjük a czim helyes és pontos m<gjelölését.
Postautalványok a megküldést gyorsítják és az utánvétek 

k öl t ségek tő 1 megk i m él nek.
E0~  Miután mi közvetlenül és ügynökök kizárásával kötünk üzleteket, 

csakis ezáltal vagyunk azon helyzetben, ez áron és aránylag oly csekély haszon 
nndlett elárusíthatni, mint azt eddig egy bankház sem tette.

N y iij tt i i in k  k e z e t  tt s z e r e n c s é n e k !

Freund M. és Társa bankháza,
8 (4—1) Budapest, Harisbazár 21. sz.
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I i  pécsi kőszénbánya és |ép|yár részvénytársulai
f  ( 8 7 9  é v i  f e b r u á r  2 - á u  fii é e  ő t f i  ÍO  ó r a k o r  Pécsett, 
M saját helyiségében

rendkívüli közgyűlést
tart. melyre a t. ez. részvényesek — figyelmeztetéssel az alap­
szabályok 25. §-ára — megbivatnak.
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Tárgysorozat: 3 (3 -1 )

1. Igazgatóság kiegészítése.
2. A vashámori és gépgyári felszerelés iránti intézkedés.

Kelt a pécsi kííszénbánya és gépgyár rés/.vénytársulat igaz­
gatósága részéről 1878. évi deezember 29-én tartott üléséből.

Kószits Szilárd,
titkár.

P á r i s i  v i l á g k i á l l í t á s  1878
2 arany- és egy ezüst-éremmel kitüntetve.

G - ^ - I b T Z  é s  T á r s a ,
v a s ö n t ö d e  és g é p g y á r - r é s z  v é n y - t á r s  u lat ,  

B u d a p e s t e n ,  il. kér.
9 (2 0 —1) Ajánlják 9

f é iu i in tv é n y ü  lie iig e r K c é k e ik e t ,
melyek n.-liány év óti a le l-  és kiilföl li mUm iklian e>i4tg használatban lévő köveket mind­
inkább hattírbe sz'iritjak. ■< i ki»-bb m alin 'khm  is, :az őriéi kitünőbb minósitéstí végett

igen elónyösek.
Ezentúl minilennemii gép- és öntödei m unkálatokat, réinöntményft kerekeiket 

bányászati m unkálatokra stli.

/f- i - -

1 . I

K eskeny
útifű - meüoünkorkák,

a tüdő és incllhnjok, köhögés, fojtóköhögés, 
rekedtség és tiidöliurnt biztos gyógyszerei.

A term észe t á lta l a  szenved-i emlxrhfifff 
ja v á ra  te re m te tt  m egbeyseü thetlen  keskeny útifű 
azon m ég edd ig  fel nem d e ríte tt titko t fo g la lja  
m ag áb an , m iszerin t a gége és legesé ren d szer 
g y u llad t n y a k h á rty á já ra  való azonnali gyors 
és enyh ítő  hattta g y a k o rlá sáv a l az ille t > beteg  
szervek  gyógy u lásá t m inden tek in tetben  lehe­
tő leg  e lő seg íti.

M iután gy árm ányun­
k n á l a  ezukor és keskeny 
i ifüböli tisz ta  vegyUlé- 
k rő t kezesk ed ü n k , különös 
figyelem be a já n lju k  h a tó ság ilag  b e jegyze tt véd jeg y ü n k et sa dobozon 
levő  a lá irá su n k a t,  n te ri esak  ezek ig azo ljak  an n ak  va ló d iság ai.

Schmidt Vidor & fiai,
cb. k. szabadat gyárosok Pécs, \V>don, Allegasso fi3. 

Raktár: Sipőcz István gyógyszerész, Lili János, 
Spit/.er Sándor és Reeh Vilmos uraknál.
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• 7 5 0 0 , 0 0 0
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k a r á c s o n y i  és u j-é v i a ján d ék
8 T R .4 U S 8  A. nak I t é c s  I t o t h e n í h u r r a s t r a s s e  5Í1.

vászon és fcliérnemü előállító gyára által
t 'b a r lo s  F r é r c a  & C om p. bukott kereskedő ezég c s ő d tö m e g é tő l  átvett rendkívüli 
nagy ö-szraktár nr>-. férti-, le á n y -  és tiu fe h é rn e m ű k b ő l,  v á s z o n b ó l,  a s z ta ln e -  
n iü !;b " l stb. <‘zck közt a p á r i s i  vi 1 ág  k i a 11 it ás;on k iá llíto tt i la ra b o k . altalaban szolid 
áruk. és nagyobb és kisebb részletekben az előállítási áron alól jóval olcsóbban bocsáttatnak 
■» -g ’ idas al t. de csakis készpénztizetés, pénzbek'iblés. vagy utánvét mellett. Utánvét utján 
kapott es nem couv -ni il > áruk bernien es visszaküldés mellett készségesen becseréltetnek, 
vagy kivonatra a számlabeli összeg postautalvány utján azonnal visszaküldetik.

A szerencséhez alkalom nyílik, minthogy a t. ez. megrendelők mar 30 írtig  terjedő 
megrendelésnél észrevehető árleengedésben részesülnek. A rabattok következő e r e d e t  i 
b iz o n y la to k b ó l  állanak az esedékes nyeremények egyedüli tulajdonjogával a megnevezett 
búzáshoz és pedig

a m e g r e n d e l é s e k  s z e r i n t
30 írtnál a b é c s i t.’oin m un a l-so r s je g y  bizonylata, főnyeremény 200,000 frt.
50 írtnál m a g y a r  j u t a l é k s o r s j e g y  bizonylata, főnyeremény 150,000 frt.
75 frtnal 1804-es v a g y  h i t e l s o r s j e g y  bizonylata, főnyeremény 200,000 frt.

100 írtnál egy  e r e d e t i  m a i l a n d i  s o r s j e g y  bizonylata, főnyeremény 100.000 irc.
150 frtnal eg y  v e l e n c z e i  s o r s j e g y  bizonylata, főnyeremény 100,000 frc.

A kirakatokban látható és részenkint összeállított különféle f é r f i  és n ő i  f e h é r n e ­
műk,  m int szintén ingek, gatyák, corsettek, téli barket és strnx-nőnadrágok, úgy ugyan­
ebből corsettek és testhez álló felöltők stb. 1 f r t  c s e k é l y  a t l a g - á r é r t  a d a t n a k  el 
da r a b]o n k i n t.

F é r f i - i n g e k  legjobb siílbnból mellény ránezozott. fantasie és hímzett mellekkel 
11,, 2, 2 1,, 3, 3‘/a Irt. Creton és oxford ingek l 1’ , 2, 2lL, 3 frt. Vászon ingek 
gazdag fodrokkal fantasie. mellény és hímzett mellekkel 2, 2 '/a, 3, 4. 5 és fi frt.

G a t y a k  a legjobb vászonból 112 es 2 frt. Alsó nadrágok es alsó kabátok parkét, 
strus, castor vagy flanelból stb. I 1/,. 2. 2 ’ a. 3. 3 1 a. L fit.

N ö - m i d e r e k  l e g f i n o m a b b  es l e g ú j a b b a k  fehérek és hamvasok, valódi 
.angol vart blanchettekkcl 2 1 a. 3. 3 l a, 4, 5 és fi Irt.
1 Z s e b k e n d ő k :  12 db. tarka széllel 1. 2 és 2*/a frt. 12 db. vászon l'L. 5. ij és 

7 frt. 12 vászon fehér 2, 3. 4, 5, b és 7 frt.
,  N ő - i n g e k  silfonból, gazdagon díszítve és hímezve l l/a. 2. 2 \  és 3 frt. legjobb 

vászonból egyszerű U /j.2 és 3 fit, legjobb vászonbó. gazdagon díszítve s hímezve 
2, 2 l/a, 3, 3ya. 4. 5 es fi frt.

N öi-li a l ó i n ge k ,  hosszú ujjakkal l 1 2 és 2 1' frt, ugyanaz hímezve 2 ’ , 
3‘ i j t , és 5 frt.

N ő i a l s ó s z o k n y á k  chifton és parketból 11... 2 és 2 frt. gazdagon iiszitve 
2, 2‘/a és 3 frt. hímezve 3. 3 l/a. 4 és 5 frt.

L e m e z  (Eilz) alsómba és barket lábravalő 2Va. 3. 3 ',a és 4 frt.
L e m e z  háziköntös (Schlafrockj ti, 7, 8, 10. 12. 1 1 -2 0 .
N ő i  n j a s  e s  l á b r a v a l ő  pamutgyolca (Chiffon) batiszt és barketből, dúsan 

díszítve és hímzett fodrokkal, egyszerű 1, l 1' trt. díszesebb 2 2 1;., 3 3V,. 4 
1  5 frt. a '*

F é r t i  g a l l é r o k  1 tuczat 2. 21/, frti 
N ő i  „ 1 , 3 .  3 \  frt.
K é z e l ő  (manchetta) 1 tuczat 4 frt.

Férfi és női h a r i s n y a k  1 tuczat 3, 4. 5, ti, 7 frt. 272. (13__3)
fi darab l e p e d ő  varrás nélkül 10, 11, 13‘/a. 15. 16, 18, 20 frt.
1 v é g  s í ko s  g r a d l  30 rőfös, piquébarket 20 rőfős, pamutgyolcs (chiffon) gradl és nanking 

30 rőfös 7‘,'j, 8, 10, 11, 12 frt.
1 tuczat t ö r ü l k ö z ő ,  1 tuczat asztalkendő 3, 4. 5, fi. 7 frt 
1 darab n a g y  a s z t a l t e r í t ő  fehér vagy színes 1. l ‘,a. 2. 2»< 3 frt.
1 a s z t a l t a t t e r i t é k ,  fehér fi személyre 3, 4. 5, 6 frt. 12 személyre 10, 11 12, 14 17, 19 
1 v ég  h á z s z ö v e t ü  g y o l c s  30 rőfös 5 ‘ a, til/a, 7l '„  8 trt.
1 vég c r e a s  g y o l c s  46 rőfös 16, 17, 18, lí) frt.
1 vég h o l l a n d i  v. i r l a n d i  gyolcs 50 rőfös 18, 20, 22, 24, 27, 30, 33 frt.
1 V ég  r u m b u r g i  g y o l c s  54 rófós 21, 26,28, 30, 31, 37. 40, 42 frt.
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19 frt.




